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- Government Notices:

Goewermentskennisgewings

The following Government Notices are pubhshed for
general mformatmn :

H. P. F. GOUS,
Secretary for South West Africa.

Administrator’s’ Office,
Windhoek. e

No. 220] [1 July 1977
VILLAGE MANAGEMENT BOARD OF ARANOS
AMENDMENT OF CEMETERY REGULATIONS

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 14 of the Village Management
Boards Ordinance, 1963 (Ordinance 14 of 1963) ap-
proved the following amendment of the Cemetery
Regulations applied to the Village Management Board

of Aranos by Government Notice 171 of 1959, as.

amended by Government Notice 4 of 1971.

Substitute the following for paragraph D of Schedule
C: '

“D. Brick out of graves

Brick out of @ grave.......coveeiiinvennniinnnes R100,00”

A ————————

No. 221] ‘ [1 July 1977
MUNICIPALITY OF TSUMEB
FIRE- AND FIRE BRIGADE REGULATIONS

- AMENDMENT

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 243 of the Municipal Or-
‘dinance, 1963 (Ordinance 13 of 1963), approved the
following amendment of the Regulations Relating to
Fires and the Village Management Board Fire Brigade,
as promulgated by Government Notice 16 of 1955:

1. Substitute the following for the headmg of the
regulations:

“Municipality of Tsumeb
Fire and Fire Brigade Regulations.”

Die volgende Goewermentskennisgewings word vir
algemene inligting gepubliseer.

H. P. F. GOUS,
Sekretaris van Suzdwes-Afrtka

Kantoor van dle Admmxstrateur,
Windhoek.

No. 2201 {1 Jutie 1977
DORPSBESTUUR VAN ARANOS
WYSIGING VAN KERKHOFREGULASIES

Die Uxtvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 14 van die Ordonnansie op
Dorpsbesture 1963 (Ordonnansie 14 van 1963) die
volgende wysiging goedgekeur van die Kerkhofregula-
sies van toepassing gemaak op die Dorpsgebied van
Aranos by Goewermentskennisgewing 171 van 1959,
soos gewysig by Goewermentskennisgewing 4 van
1971.

' Vervang paragraaf D van Bylae C deur die volgende:
“D. Uitmessel van grafte

Uitmessel van ’n graf.......ccoovvvevnicennnnnee. R100,00”

No. 2211 {1 Julie 1977
MUNISIPALITEIT VAN TSUMEB
BRAND- EN BRANDWEERREGULASIES
: , WYSIGING

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 243 van die Munisipale Or-
donnansie 1963 (Ordonnansie: 13 van 1963) die
volgende wysiging goedgekeur van die Regulasies Be-
treffende Vure en die Dorpsbestuurraad se Brandweer,
soos afgekondig by Goewermentskennisgewing 16 van
1955: ,

1. Vervang die opskrif van die regulasies deur die
volgende: “Munisipaliteit van Tsumeb Brand- en
* Brandweerregulasies.”
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2. Substitute the following for regulation 19:

19 Charges: The following charges shall be levied
for fire fighting services:

(a) FIRE-FIGHTING:

(1) In respect of the ﬁre master: R12 per hour

with: a mini-
mum of 2 hours

(i) In respect -of each fireman: R9,50 per hour
with a minimum
of 2 hours.

(iii) The amount of any damage or injury to
municipal property, the fire-fighting engine or
fire-fighting personnel.

(iv) Any other expenses incurred by the Council
" in fighting any fire.

(b) FIRE CALL:

__When the fire brigade is called but renders no ac-
tual service: The charges enumerated under (a)
with a minimum of 1 hour.

(c) INSPECTIONS AND PROTECTION
SERVICES:

For inspections and protection services at public
functions: The charges enumerated under (a)”

No. 222] (1 July 1977

VILLAGE MANAGEMENT BOARD OF ARANOS:

AMENDMENT OF WATER SUPPLY
REGULATIONS

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 14 of the Village Management
Boards Ordinance, 1963 (Ordinance 14 of 1963) ap-
proved the following amendment of the regulations
-applied to the Village Management Board of Aranos by

.Government - Notice: 167 .of 1966, as amended by
Government Notices 39 of 1969, 85 of 1971 and 12 of
,1967 :

SCHEDULE B
Substitute the following for tariff 1:
“1. Monthly, for every cubic metre or part thereof of

water supplied to any premises where the main
pipes or connecting pipes of the Board are

2. Vervang regulasie 19 deur die volgende:

“19 Tariewe: Die volgende tariewe is betaalbaar
ten opsigte van brandbestrydings-
dienste:

(a) BRANDBESTRYDING:

(1) Ten opsngte van die brandweerhoof: R12 per
, uur met ’n mini-
mum van 2-ure.

(ii) Ten opsigte van elke brandweerman: VR9,5(_)
per uur met n mi-
nimum van 2 ure.

(iii) Die bedrag van enige skade of besering aan
munisipale eiendom, die brandweermas_]len
of brandweerpersoneel. :

(iv) Enige ander uitgawe wat die Raad moes
aangaan om ’n brand te bestry.

(b) UITROEP VAN DIE BRANDWEER:

Wanneer die brandweer uitgeroep word maar geen
werklike diens lewer nie: Die tariewe soos onder (a)
genoem met 'n minimum

~ van 1 uur,

(c) INSPEKSIES EN BESKERMINGSDIENSTE:

Vir inspeksies en beskermingsdienste by open-
bare funksies: Die tarxewe soos onder (a)
genoem:”

No. 222] [1 Julie 1977
DORPSBESTUUR VAN ARANOS:
WYSIGINGS VAN REGULASIES OP
WATERLEWERING

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 14 van die Ordonnansie op
Dorpsbesture 1963 (Ordonnansie 14 van 1963) die
onderstaande wysiging goedgekeur van die regulasies
van . toepassing gemaak op die Dorpsbestuur  van

- Aranos by Goewermentskennisgewing 167 van 1966,
- soo0s gewysig by Goewermentskennisgewings 39 van
1969 85 van 1971 en-12 van 1976.

BYLAAG B
Vervang tarief 1 deur die volgende:
“1. Maandeliks, vir elke kubieke meter water of deel

daarvan gelewer op enige perseel waar die hoof-
pype of aansluitingspype van die Bestuur be-
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available, 27 cents subject to a minimum monthly
payment of R2,00.”

No. 223]

. MUNICIPALITY OF KEETMANSHOOP
AMENDMENT OF ELECTRICITY SUPPLY
REGULATIONS

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 243 of the Municipal Ordi-
nance, 1963 (Ordinance 13 of 1963) approved the follow-
ing amendment of the regulations promulgated under
Government Notice 144 of 1958, as amended by
Government Notices 104 of 1960, 108 of 1966, 138 of
1967, 120 and 186 of 1968, 9 and 37 of 1971, 161 and
164 of 1972, 210 of 1974,:270 of 1975 and 235.0f 1976.

Substitute the following for Appendxx D Tanffs A, B,
C, D, and E. G
“APPENDIX D : TARIFFS .

TARIFF A: DOMESTIC:

For every separate dwelling, flat or living unit in-

clusive .of churches, church halls, hospitals, nurses’
homes, libraries, museums, - social, amateur athletics
and sports clubs, vacant erven. which can be connected
to the Council’s reticulation system and such other con-
sumers as the Council may with the approval of the Ad-
ministrator determine for this tariff:

@) For the first 100 units or part thereof — R10,00

(ii) For all units above 100 consumed per month —

R0,0775 per unit.

(iii) Every vacant residential erf and where supply is
suspended — a monthly minimum payment of R3,-
00.

TARIFE B: BUSINESSES:

_ For cafés, tea rooms, restaurants, boarding
houses, private hotels, commercial banks, shops, shop
windows, advertising signs, offices, licensed hotels,
theatres, bioscopes, residential clubs, government of-

fices, post offices, convents, schools, school hostels,

railway institutes, workshops, garages, factories,
butcheries, bakeries and vacant erven which can be con-
nected to the Council’s reticulation system and such
other premises as the Council may with the approval of
the Administrator determine and where electric current
is used mainly for other purposes than bona fide
household purposes:

[1 July 1977
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‘skikbaar is, 27 sent onderworpe aan ’n minimum
maandelikse betaling van R2,00.”

No. 223] [1 Julie 1977
MUNISIPALITEIT VAN KEETMANSHOOP
WYSIGING VAN ELEKTRISITEITS-
VERSKAFFINGSREGULASIES ]

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 243 van die Munisipale Or-
donnansie 1963 (Ordonnansie 13 van 1963) die onder- .
staande wysiging goedgekeur van die regulasies afge-
kondig by Goewermentskennisgewing 144 van 1958,
soos gewysig by Goewermentskennisgewings 104 van
1960, 108 van 1966, 138 van 1967, 120 en.186 van
1968,.9 en 37 van 1971, 161 en 164 van 1972, 210 van
1974, 270 van 1975 en 235 van 1976.

Vervang Byvoegsel D, Tariewe A, B, C, D en E deur
die volgende

“BYVOEGSEL D: TARIEWE
TARIEF A : HUISHOUDELIK

. Vir elke afsonderlike woonhms, woonstel ‘woon-
eenheid, met .insluiting van kerke, kerksale, hospitale,
verpleegstertehuise, biblioteke, museums, = sosiale-,
amateuratletiek- en sportklubs, onbeboude erwe wat by
die Raad se verdelingstelsel aangesluit kan word en
sodanige ander verbruikers soos die Raad onder hierdie
tarief met goedkeuring van die Administrateur bepaal:

(i) Vir die eerste 100 eenhede of gedeelte daarvan —
R10,00

(i) Vir alle eenhede verbruik per maand meer as 100
eenhede RO0,0775 per eenheid. :

(iii) Elke onbeboude woonerf en waar toevoer gestaak
is — ’n maandelikse minimum betaling van R3,00

TARIEF B: BESIGHEDE:

. Vir _kafees, teekamers, restaurants, losieshuise,
pnvaathotelle, handelsbanke, winkels, winkelvensters,
advertensietekens, kantore, gelisensieerde = hotelle,
teaters, bioskope, woonklubs, regeringskantore, poskan-
tore, kloosters, skole, skoolkoshuise, spoorweg-
ontspanmngsklubs, werkwmkels,, motorhawens, fa-
brieke, slagterye, bakkerye en onbeboude erwe wat by
die Raad se verdelingstelsel aangesluit kan word en
sodanige ander persele as wat die Raad met die
goedkeuring van die Administrateur bepaal en waar
elektriese stroom hoofsaaklik vir ander doeleindes as
bona fide-huishoudelike doeleindes gebruik word:
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(i) For the first 100 units or part thereof — R24,00

(ii) For all units above 100 and up to 9999 consumed
per month — R0,0775 per unit

(ili) Every vacant business erf and where supply is

suspended — a monthly minimum payment of R3,-

(m <
TARIFF C : BULK CONSUMERS

For all consumers using 10 000 or more. umts per .

month:

( i) Low tension:

per month R3.00 per KVA with a monthly

“minimum payment of R300,00 plus RO0,0675 for
each unit per month consumed.

(ii) High tension:

per month R3,00 per K.V.A. with a nionthly'
minimum payment of R300,00 plus RO 0575 for

‘ each umt per month consumed
TARIFF D: SPECIAL TARIFF:-

For the Department of Water Affairs and such other
premises as the Council may with the approval of the
Administrator determine and where electric current is
mainly used for purposes other than “under Tariffs A, B
and C:

R3,00 per K. V A plus R0,0575 per unit per month
consumed.

TARIFF E: DEPARTMENTAL CONSUMPTION:

R0,0775 per unit per month consumed.”

No. 224] {1 July 1977
MUNICIPALITY OF OTJIWARONGO
AMENDMENT OF BUILDING REGULATIONS

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 143 of the Municipal Or-
dinance, 1963 (Ordinance 13 of 1963) approved the
following amendment of the Standard Building Regula-
tions promulgated by Government Notice R1820 of
1970, as amended, and applied to the Municipality of
Otjiwarongo by Government Notice 7 of 1975, as
amended by Government Notices 87 of 1976 and 171
of 1977.

Substitute the following for “Appendix A Tariff of
Charges in Respect of Sewerage Service” in regulation
117 of Chapter 12:

(i) Vir die eerste 100 eenhede of gedeelte daarvan —
R24,00

(ii) Vir alle eenhede verbruik per maand meer as 100
tot 9999 eenhede — RO0,0775 per eenheid.

(iii) Elke onbeboude belsghendserf en waar toevoer ge-
staak is — ’'n maandehkse minimum betaling van
R3,00

TARIEF C: GROOTMAATVERBRUIKERS'

Vir alle verbruxkers wat per. maand 10 000 eenhede
en meer verbruik: :

@) Laagspannmg '
" Per maand R3 00 per KiV.A ‘met’n maandehkse
* minimum bedrag van R300,00 plus R0,0675 per
elke eenheid verbruik.
(i) Hoogspanning:
Per maand R3,00 per K.V.A. met ’n maandelikse

minimum bedrag van R300,00 plus R0,0575 vir
elke eenheid verbruik per maand.

- TARIEF D: SPESIALE TARIEF:

Vir ‘die Departement van Waterwese en sodanige
ander persele soos die Raad met die goedkeuring van
die Administrateur bepaal en waar elektrisiteit hoof-
saaklik vir ander doeleindes as onder tariewe A, Ben C,
genoem gebruik word: ‘

R3,00 per K.V.A. plus R0,0575 per eenheid verbruik
per maand

TARIEF E: DEPARTEMENTELE VERBRUIK:

R0,0775 per eenheid verbruik per maand.”

No. 224} [1 Julie 1977
MUNISIPALITEIT VAN OTIIWARONGO
WYSIGING VAN BOUREGULASIES

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 243 van die Munisipale Or-
donnansie 1963 (Ordonnansie 13 van 1963) die
volgende wysiging goedgekeur van die Standaard-
bouregulasxes afgekondig by Goewermentskenmsge—
wing R1820 van 1970, soos gewysig, en van toepassing
gemaak op die Munisipaliteit van Otjiwarongo by
Goewermentskennisgewing 7 van 1975, soos gewysig
by Goewermentskennisgewings 87 van 1976 en 171
van 1977,

Vervang “Aanhangsel A Kostetarief ten opsigte van
rioleringsdiens” in regulasie 117 van Hoofstuk 12 deur
die volgende:
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“APPENDIX A
Tariff of Charges in Respect of Sewerage Service

Charge for use of Local Authority’s sewerage
system: The users of the Local Authority’s drains,
sewers and sewerage works include the owner of any
surveyed premises, part of a premises, building premises
or a lot with or without improvements which either is,
or in the opinion of the Local Authority can be, con-
nected to any sewer of the Local Authority, and the
charges payable by such users shall be as follows:

A. BASIC TARIFF:

The owner of any premises, building premises or lot
with or without improvements shall, where such
premises, building premises or lot or agricultural
land is connected with the Local Authority’s
sewerage system or in cases where such supply is
available but not made use of, pay to the Local
Authority monthly the following charges in respect
of each such premises, buildings premises or lot or
agricultural land: Provided that the charges so
determined shall be the minimum charges:

Per Month
For the first 1 500 square metres or por-
tion thereof ......eeerereeeereeiirnneeeeereeesnnenn. R1,67
For every additional 250 square metres or
portion thereof........ccevceerreerereecreresennn. RO,34
Maximum Charge .......eeeeeeveereersrrveneeeens R8,34

B. ADDITIONAL CHARGES:

1. The following amounts, in addition to the basic tariff
specified in A shall be paid monthly by the owners of
all premises which are connected to the Local
Authority’s sewerage system:

(a) Private house — for each
private house.......cocenirevnerennns R1L50
(b) Flats used solely for residential
purposes: Additional charge per
flat, excluding the basement,
garage, servants’ quarters and
outbuildings: Provided that in
cases where rooms are let sole-
ly for occupation without the
provision of meals every two
rooms under the same roof shall
be taken as one flat.............. ‘

“AANHANGSEL A
Kostetarief ten opsigte van rioleringsdiens

Gelde vir die gebruik van die Plaaslike Owerheid se
rioolstelsel:

Onder die verbruikers van die Plaaslike Owerheid se
afvoerkanale, riole en rioolwerke word ook verstaan die
eienaar van enige opgemete perseel, gedeelte van 'n
perseel, bouperseel of stuk grond, met of sonder verbete-
ringe, wat met enige riool van die Plaaslike Owerheid
verbind is of volgens die mening van die Plaaslike
Owerheid daarmee verbind kan word en die gelde wat
deur sodanige verbruikers betaal moet word, is soos
volg:

A. BASIESE TARIEF:

Die eienaar van enige perseel, bouperseel of stuk
grond, met of sonder verbeterings. moet waar so 'n
perseel, bouperseel of stuk grond of landbougrond
met die Plaaslike Owerheid se rioolstelsel verbind is
of in gevalle waar sodanige lewering beskikbaar is,
maar nie gebruik word nie, aan die Plaaslike
Owerheid die volgende gelde maandeliks betaal ten
opsigte van sodanige perseel, bouperseel of stuk
grond of landbougrond: Met dien verstande dat die
gelde aldus bepaal die minimum heffing is:

Per maand

Vir die eerste | 500 vierkante meter of
gedeelte daarvan.........cccoovvniinieinienne. R1.67

Vir elke addisionele 250 vierkante meter
of gedeelte daarvan.....c...ccoceeveiiiiinnninninnn, RO.34

Maksimum tarief.....ooovieiiiiieriirriieiineinnnn. R8.34
B. ADDISIONELE GELDE:

1. Benewens die basiese gelde vermeld in Deel A
moet eienaars van alle persele wat met die
Plaaslike Owerheid se riole verbind is. die
volgende gelde per maand betaal:

(a) Private huise — Vir elke private

huis .. ... v ittt R1.50

(b) Woonstelle geheel en al vir
woondoeleindes gebruik:
Addisionele gelde vir elke
woonstel met uitsondering van
die kelder, motorhuis,
bediendekamer en buitegeboue:
Met dien verstande dat waar
kamers slegs vir bewoning
verhuur word sonder dat kos
voorsien word, elke twee
‘kamers wat onder dieselfde dak

is as een woonstel beskou word R1.50
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Per month

(c) Churches — for each church. R1,50
(d) Church halls:

for each hall used for
ecclesiastical purposes only
and from which no revenue is
AErIVEd .uvvvrrnirneirirircereerenees R1,50

(e) Colleges, schools and hostels:

Additional charge for every §
students or scholars or portion
of 5, based on the average daily
total during the preceding
calender year. (A certified
return shall be furnished to the
Local Authority at the end of
every calender year by the prin-
cipal of the college, school or
hostel concerned) .....c.cecocoeu.e. R1,50

o
a

(f) Hotels — for every four
bedrooms .....oocevievieennn. R6,67

(g) Business premises — for each
200 m? floor space or part
thereof....cociivineiiiieinineeneinns R3,34

(h) Hospitals — for every 10 beds R8,34

(i) Power Station..........c..ceee..n.. . R3,34
(i) Sports and show grounds:

(i) for every water closet or ba- "R1L,00
SIM it

(if) for every urinal or bé;sin .. “R1,00
(k) All other premises:

For every urinal or basin on
such premises installed, an ad-
ditional charge of ................. R1,50

For every water closet or basin
on such premises, “an ' addi-
tional charge of ........... : R1,50

Provided that where the trough system is adopted
each 68cm length of trough or gutter used for urinal
or water-closet purposes, or designed to be used as
such, shall be considered as one urinal or closet fit-
ting, as the case may be, for the purpose of these
charges: Provided further that when the number of
water closets in use in such a building is more than

Per maand

~ (c) Kerke — vir elke kerk .......... R1,50

(d) Kerksale — vir elke saal slegs
vir godsdiensdoeleindes ge-
bruik, waarvan geen inkomste
verkry word nie .....coviiniennnne R1,50

(e) Kolleges, skole en koshuise —
Addisionele gelde vir iedere 5
studente of leerlinge of gedeelte
van 5, gebaseer op die
gemiddelde daaglikse totaal ge-
durende die voorafgaande
kalenderjaar.

(Die hoof van die betrokke
kollege, skool of koshuis moet
aan die einde van elke
kalenderjaar ’n gewaarmerkte
opgaaf aan die Plaaslike
Owerheid verstrek) .....oeevevvens R1,50

(f) Hotelle — vir elke vier slaapka-
INEES vvererernenennesanenicarsesnsannces R6,67

(g) Besighede — vir elke 200 m?
vioeroppervlakte of gedeelte
dAArVAN cocvvrienieerirecrnniennas R3,34

(h) Hospitale — vir elke 10
beddens .......cocervenernreneenennnns R8,34

(i) Kragsentrale ........covveeruveensn . R334
" (j) Sport- en skougrond:
(i) Vir elke waterkloset of bak R1,00
(ii) Vir elke urinoirbak of vak - R1,060
(k) alle ander persele: |

Vir elke urinoirbak of vak in
sodanige- perseel geifistalleer,
addisionele gelde van............ R1,50

Vir elke waterkloset of bak in
sodanige perseel - addisionele
gelde van.......oceeveieennnnnninnes R1,50

Met dien verstande dat, waar die trogstelsel
toegepas word elke 68 cm in lengte aan trog of
geut wat vir urinoir- of waterklosetdoeleindes ge-
bruik word of bedoel is om aldus gebruik te
word, ‘as een urinoir- of klosetinrigting, na
gelang, by die toepassing van hierdie tariewe be-
skou word: Met dien verstande voorts dat, waar
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required by the building regulations, there shall be a
~ charge of R0O,50 per month for every such addi-
tional water closet.

Concerning premises already connected to the
sewerage network the above-mentioned tariff is
payable from the date of promulgation of this
regulation and concerning other premises the tariff
is payable from the last day for the connection of
sewers as determined by the Town Clerk, or the date
on which the connection is made, whichever is the
earlier.

2. (a) Should any building be occupied in sections
during construction, charges in respect of
such occupied sections shall be calculated for
the first month of such occupation at 25 per
cent; for the second month at 50 per cent; for
the third month at 75 per cent and thereafter
at the full amount of the additional charge in
respect of such building.

(b) All charges made under this tariff shall be
payable monthly.

(c) The charges set out in the schedule shall be
payable to the Local Authority and the
owner of the property to which any charge
relates shall be liable therefor.

(d) Any person who is required to furnish a
return in terms of this schedule or to provide
such other information as may be necessary
to enable the Local Authority to determine
the charges to be made under this schedule,
and fails to do so within 30 days after hav-
ing been called upon to do so by notice in
writing, shall pay such charges as the Local
‘Authority shall assess on the best informa-
tion available to it. : :

(e) In all cases of dispute as to classification the
decision of the Town Clerk shall be final.

~ () A late fee of 25¢ per month per installation
shall be payable where accounts remain un-
paid after the 15th day of the month follow-
ing that during which the service was
rendered.

C. FEES FOR SPECIFIC SERVICES PROVIDED:

1. An amount of R5,00 is payable by the owner
where a private sewer is disconnected from a
public sewer and the opening so caused is sealed
by the Local Authority.

die aantal waterklosette wat in so ’'n gebou
gebruik word meer is as wat deur die bouregula-
sies vereis word, die tarief vir elke sodanige
waterkloset wat te veel is, R0,50 sent per maand
is.

Die bogenoemde tarief is, ten opsigte van persele
wat reeds by die riooinetwerk aangesluit is, be-
taalbaar vanaf datum van afkondiging van hier-
die regulasie, en wat ander persele betref, van die
laaste dag wat die Stadsklerk bepaal waarop
aansluitings by die riool gemaak moet word of
van die datum waarop ’n aansluiting gemaak is,
welke datum die vroegste is.

. (a) Indien enige gebou tydens konstruksie in

afdelings geokkupeer word, word tariewe in
berekening gebring vir die eerste maand van
sodanige okkupasie teen 25 persent; vir die
tweede maand teen 50 persent; vir die derde
maand teen 75 persent; en daarna teen die
volle bedrag van die addisionele tarief ten op-
sigte van sodanige gebou.

(b) alle gelde wat ingevolge hierdie tarief gechef
word, is maandeliks betaalbaar.

(c) Die gelde wat in hierdie skedule aangegee
word, is betaalbaar aan die Plaaslike
Owerheid, en die eienaar van die eiendom
waarop die gelde betrekking het, is daarvoor
aanspreeklik.

(c) Iemand wat gelas word om ingevolge hierdie
skedule ’n opgawe in te dien of ander in-
ligting te verstrek wat die Plaaslike Owerheid
nodig het, om die gelde ingevolge die skedule
te kan bereken en wat versuim om dit te
doen, binne 30 dae nadat hy skriftelik kennis
ontvang het om dit te doen moet die gelde
betaal wat die Plaaslike Owerheid met die
beste inligting tot sy beskikking bereken.

(e) Die Stadsklerk se beslissing in enige geskil
ten opsigte van klassifikasie is afdoende.

(f) Vir laat betaling na die 15de dag van die

- maand wat volg op die maand waarin die
dienste gelewer is, word 'n bedrag van R0,25
per rekening gehef. v

C. GELDE VIR SPESIFIEKE DIENSTE
GELEWER:

1. ’n Bedrag van RS5,00 is deur die eienaar

betaalbaar waar ’n privaatriool van 'n openbare
vuilricol afgekoppel word en die Plaaslike Be-
stuur die opening wat aldus in die openbare vuil-
riool ontstaan, verseél.
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2. When the Local Authority at the request of the
owner or at will, removes the blockage from any
sewer, fees determined on a basis of actual cost
plus 15% shall be recovered from the owner.

3. In addition to any other requirements specified in
any other regulations, the owner of every
premises requiring connection of the private
sewer thereon to the public sewer, shall pay to
the Local Authority a connection fee of R35,00:
Provided that if the actual cost exceeds this
amount, the actual cost shall be paid to the Local
Authority.

b. GENERAL

Any fees payable to the Local Authority in terms of
the provisions of these regulations, but for which no
specific provision has been made, shall be determined
on a basis of actual cost plus 15%.”

No. 225] (1 July 1977
MUNICIPALITY OF SWAKOPMUND
LIBRARY REGULATIONS

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 244(3) of the Municipal
Ordinance, 1963 (Ordinance 13 of 1963) approved that
the Model Reguiations for Municipal Public Libraries,
promulgated by Government Notice 85 of 1977 be ap-
plied to the Municipality of Swakopmund.

No. 226| (1 July 1977
MUNICIPALITY OF KEETMANSHOOP
AMENDMENT OF WATER SUPPLY
REGULATIONS

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 243 of the Municipal
Ordinance, 1963 (Ordinance 13 of 1963) approved the
following amendment of the regulations promulgated
under Government Notice 7 of 1952, as amended by
Government Notices 309 of 1952, 183 of 1953; 71 of
1957 143 of 1958; 72 of 1959; 17 of 1960; 167 of
1961: 2, 37 and 163 of 1972; 279 of 1974 and 4 and
223 of 1976.

Substitute the following for paragraphs 1 A and B in
Schedule B.

2. Wanneer die Plaaslike Bestuur op versoek van”n
eienaar of na goeddunke ’n verstopte riool oop-
maak, word gelde bereken op ’n basis van
werklike koste plus 15 % op die eienaar verhaal.

3. Benewens enige ander vereistes wat in enige
ander regulasies bepaal mag word, moet die
eienaar van ’n perseel wat 'n privaatvuilriool by
die openbare vuilriool wil laat aansliit, 'n
aansluitingsgeld van R35,00 aan die Plaaslike
Bestuur betaal: Met dien verstande dat indien die
werklike koste hierdie bedrag oorskry, sodanige
werklike koste aan die Plaaslike Bestuur betaal
moet word.

D. ALGEMEEN:

Enige gelde wat ingevolge die bepalings van hierdie
reguiasies aan die Plaaslike Bestuur betaalbaar is
maar waarvoor daar nie spesifiek voorsiening
gemaak is nie, sal bereken word op ’'n basis van
werklike koste plus 15%.”

Ne. 225] {1 Julie 1977
MUNISIPALITEIT VAN SWAKOPMUND
’ BIBLIOTEEKREGULASIES

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 244(3) van die Munisipale Or-
donnansie, 1963 (Ordonnansie 13 van 1963)
goedgekeur dat. die Modelregulasies vir Munisipale
Openbare Biblioteke, afgekondig by Goewermentsken-
nisgewing 85 van 1977 op die Munisipaliteit van
Swakopmund van toepassing gemaak word.

No. 226/ {1 Julie 1977
MUNISIPALITEIT VAN KEETMANSHOOP
WYSIGING VAN WATERVOORSIENINGSREGU-
LASIES

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 243 van die Munisipale Ordon-
nansie, 1963 (Ordonnansie 13 van 1963) die onder-
staande wysiging goedgekeur van die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing 7 van 1952,
183 van 1953, 71 van 1957, 143 van 1958, 72 van
1959, 17 van 1960, 167 van 1961, 2, 37 en 163 van
1972, 279 van 1974 en 4 en 223 van 1976.

Vervang paragrawe IA en B in Bylae B deur die
volgende:
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“SCHEDULE B
TARIFFS

1. FEES PAYABLE FOR CONSUMPTION OF
WATER:

A DOMESTIC USE:

(i) A monthly minimum charge for each dwelling
house, flat, living unit and vacant residential erf
which can be connected to the Council’s
reticulation system, for a minimum of 10 cubic
metres water per month ............ R7,00

(ii) all water consumed over and ',above‘,_lo cubic
. metres per month, per cubic metre or part
thereof ...t i i RO,22

(iii) .Tseiblaagte: Bulk supply -

. {a)-a minimum charge in respect of 1520 cubic
metres, per month ......... R2 812,00

(b) all water consumed over and above 1520
cubic metres per month, per cubic metre or
part thereof ... ....... ..o vnt RO,22

B. BUSINESS AND BIG CONSUMERS:

A monthly minimum charge for each business
premises, government body and vacant business erf
which can be connected to the Council’s reticulation
system:

(i) Water consumed per month per consumer — R7,00
(seven rand) for the first 10 cubic metres and
thereafter R0,22 per cubic metre or part thereof.

(i) For all water consumed by municipal Departments
excluding the Department of Non-European Affairs,
R0.22 per cubic metre or part thereof.”

No. 227] 1 July 1977

ROAD TRAFFIC ORDINANCE, 1967:

EXEMPTION FROM THE PROVISIONS OF
SECTION 116: TRANSPORT DIVISION

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 180 of the Road Traffic
Ordinance, 1967 (Ordinance 30 of 1967) amended
Government Notice 85 of 1 May 1974 by the substitu-
tion for the expression “A 545 G” in paragraph 4 (b) in
Column 1I of Schedule 1 of the expression “A 558 G”.

“BYLAE B
TARIEF

I. GELDE BETAALBAAR VIR GEBRUIK VAN
WATER:

A. HUISHOUDELIKE ’V’ERBRUIK:

(i) Maandelikse minimum heffing vir elke
woonhuis, woonstel, wooneenheid en
onbeboude woonerf, wat by die Raad se
verdelingstelsel - aangesluit kan word, vir ’n
~minimum van 10 kubiecke meter water per
maand . ... .. it e R7,00

(ii) alle waterverbruik bo 10 kubieke meter per
maand, per kubieke meter of gedeelte daar-
van ....... e et .R0,22

(iii) Tseiblaagte: Grootmaat:

- (a) *n Minimum heffing ten opsigte van 1 520
kubieke meter per maand R2 812,00

-« {b) alle waterverbruik bo 1 520 kubicke meter
per maand, per kubieke meter of gedeelte
daarvan ....... ..., SR RO,22

B. BESIGHEDE EN GROOTMAATVERBRUIK:

’n Maandelikse minimum heffing vir elke sakeperseel
regeringsinstansie en onbeboude besigheidserf wat by
die Raad se verdelingstelsel aangesluit kan word.

(i) Waterverbruik per maand per verbruiker . .R7,00
(sewe rand) vir die eerste 10 kubieke meter en
daarna R0,22 per kubieke meter of deel daarvan.

(ii) vir alle waterverbruik deur munisipale departemente
uitgesonderd die Departement van Nie-Blanke Sake,
R0,22 per kubieke meter of dcel daarvan.”

A—————

No. 227} [1 Julie 1977

ORDONNANSIE OP PADVERKEER 1967:

VRYSTELLING VAN DIE BEPALINGS VAN AR-
TIKEL 116: AFDELING VERVOER

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artike] 180 van die Ordonnansie op
Padverkeer 1967 (Ordonnansie 30 van 1967)
Goewermentskennisgewing 85 van 1 Mei 1974 gewysig
deur die uitdrukking “A’ 545 G” in Kolom II van
paragraaf 4 (b) van Bylae 1 met die uitdrukking “A 558
G” te vervang.
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No. 228] [1 July 1977
DEVIATION OF TRUNK ROAD 4/2, THE
DETERMINATION OF THE WIDTH THEREOF
IN THE URBAN AREA OF LUDERITZ AND THE

DETERMINATION OF THE BOUNDARIES OF

THE ROAD RESERVE OF PORTIONS THEREOF :
MAGISTERIAL DISTRICT OF LUDERITZ

The Executive Committee has —

(a) under and by virtue of the provisions of section 22
(1)(c) of the Roads Ordinance, 1972 (Ordinance
17 of 1972) as amended, in the maglstenal district
of Luderitz deviated trunk road 4/2 which is indica-
ted on sketch—map P845 from the course thereof as
described in Government Notice 81 of 1975 to the
course as described in Schedule I hereto and which
is indicated on sketch-map P845;

(b) under and by virtue of the provisions of section 3(2)
_of the said Ordinance determined the width of the
‘abovementioned road in the urban area of Luderitz

as set out in Schedule II hereto; and"

(c) under and by virtue of the provisions of section 3(1)
~(b) of the said Ordinance determined the bounda-
ries of the road reserve of portions of trunk road 4/2

as set out in Schedule III hereto and which is indica-

ted on sketch-map P845.
SCHEDULE I

From a point (A on sketch P845) where trunk road

4/1 and main road 35 meet each other on the farm Aus
Townlands 36 generally westwards across the farm Aus
Townlands 36 to a point (B on sketch P845 — see also
Inset A) on the said farm; thence generally north-west-
wards across the farm Aus Townlands 36 to a point (D
on sketch P845 — see also Inset B) on the said farm;

thence generally west-northwestwards across the farm -

Aus Townlands 36 to a point (E on sketch P845 — see
also Inset B) on the said farm; thence generally west-
north-westwards across the farm Aus Townlands 36 to
a point (F on sketch P845 — see also Inset B) on the
said farm; thence generally west-north-westwards
across the farm Aus Townlands 36 to a point (G on
sketch P845 — see also Inset B) on the said farm;
thence generally west-south-westwards across the farm
Aus Townlands 36 to a point (C on sketch P845 — see
also-Inset B) on the common boundary of the said farm
and the farm Klein Aus 8 which is also the common
boundary ‘of the area of the local authority of Aus and
the district of Luderitz; thence continuing in the district
of Luderitz generally west-south-westwards .and more
and more west-north-westwards across the farms Klein
Aus 8, Ausweiche 46, State Land and State Land
(known as and called hereafter Diamond Area No. 1) to
a point (C, on sketch P845) in Diamond Area No. 1;
thence generally west-south-westwards and more and
more south-westwards across Diamond Area No. 1toa

No. 228] [1 Julie 1977
VERLEGGING VAN HOOFPAD 4/2, DIE BEPA-
LING VAN DIE BREEDTE DAARVAN IN DIE
STEDELIKE GEBIED VAN LUDERITZ EN DIE
BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE
PADRESERWE VAN GEDEELTES DAARVAN:
LANDDROSDISTRIK LUDERITZ

Die UitvOerende Komitee‘ h'et —

(a) kragtens en ingevolge die bepalmgs van artikel
22(1) (c) van die Ordonnansie op Paaie, 1972 (Or-
" 'donnansie 17 van 1972) soos gewysig, in die land-
drosdistrik Luderitz hoofpad 4/2 wat aangetoon
word op sketskaart P845 verlé van die loop daarvan
soos beskryf in Goewermentskennisgewing 81 van
1975 na die loop soos beskryf in Bylae T hieronder
en wat aangetoon word op sketskaart P845;

(b) kragtens en ingevolge die bepalings van artikel 3(2)
van genoemde Ordonnansie die breedte van boge-
noemde pad in die stedelike gebied van Luderitz

“bepaal soos in Bylae II hieronder uiteengesit; en

(c) kragtens en ingevolge die bepalings van artikel 3(1)
(b) van genoemde Ordonnansie die grense van die
padreserwe van gedeeltes van hoofpad 4/2 bepaal
soos in Bylae III hieronder uiteengesit en wat aange-
toon word op sketskaart P845.

BYLAE I

Van ’n punt (A op skets P845) waar hoofpad 4/ 1en
grootpad 35 bymekaar aansluit op die plaas Aus-dorps-
grond 36 algemeen weswaarts oor die plaas Aus-dorps-
grond 36 tot op ’n punt (B op skets P845 — kyk ook’
Inlas A) op genoemde plaas; van daar algemeen
noordweswaarts oor die plaas Ausdorpsgrond 36 tot op
'n punt (D op skets P845 — kyk ook Inlas B) op ge-
noemde plaas; van daar algemeen wes-noordweswaarts
oor die plaas Aus-dorpsgrond 36 tot op ’n punt (E op
skets P845 — kyk ook Inlas B) op genoemde plaas; van
daar algemeen wes-noordweswaarts oor die plaas Aus-
dorpsgrond 36 tot op ’n punt (F op skets P845 — kyk
ook Inlas B) op genoemde plaas; van daar algemeen
wes-noordweswaarts oor die plaas Aus-dorpsgrond 36
tot op 'n punt (G op skets P845 — kyk ook Inlas B) op
genoemde - plaas; van daar algemeen wes-suidwes-
waarts oor die plaas Aus-dorpsgrond 36 tot op 'n punt
(C op skets P845 — kyk ook Inlas B) op die gemeen- .
skaplike grens van genoemde plaas en die plaas Klein
Aus 8 wat ook-die gemeenskaplike grens is van die
plaaslike bestuursgebied van Aus en die distrik
Luderitz; van:daar voortgaande. in die distrik Luderitz
algemeen wes-suidweswaarts en al meer wes-noordwes-.
waarts oor die plase Klein Aus 8, Ausweiche 46, Staats-
grond en Staatsgrond (bekend .as en hierna genoem
Diamantgebied No. 1) tot op 'n punt (C, op skets P845)
in Diamantgebied No.. 1; van daar algemeen wes-
suidweswaarts en al meer suidweswaarts oor
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point (A, on sketch P845) near Haalenberg Siding in
the said Diamond Area; thence generally south-west-
‘wards across the said Diamond Area to a point (H on
sketch P845 — see also Inset C) in the said Diamond
Area; thence generally south-westwards across Dia-
mond Area No. 1 to a point (I on sketch P845 — see
also Inset C) in the said Diamond Area; thence general-
ly south-westwards across Diamond Area No. 1 to a
point (J on sketch P845) in the said Diamond Area;
thence generally south-westwards across: Diamond
Area No. .1 to a point (K on sketch P845) in the said
Diamond Area; thence generally south-westwards and
more and more west-north-westwards across Diamond
Area No. 1 to a point (L on sketch P845) in the said
Diamond Area; thence generally west-north-westwards
across Diamond Area No. 1 to a point (M on sketch
P845) in the said Diamond Area; thence generally west-
north-westwards across Diamond Area No. 1 to a point
(N on sketch P845 — see also Inset D) in the said Dia-
mond Area; thence generally west-south-westwards
across Diamond Area No. 1 to a point (O on sketch
‘P845 — see also Inset D) in the said Diamond Area;
thence generally south-westwards across Diamond
Area No. 1 to a point (P on sketch P845 — see also
Inset E) in the said Diamond Area; thence generally
south-westwards across Diamond Area No. 1 to a point
(R on sketch P845 — see also Inset E) in the said Dia-
mond Area; thence generally south-westwards across
Diamond Area No. 1 to a point (S on sketch P845) in
the said Diamond Area; thence generally west-south-
westwards across Diamond Area No. 1 to a point (T on
sketch P845) in the said Diamond Area; thence
generally westwards and more and more north-west-
wards across Diamond Area No. 1 to a point (U on
sketch P845 — see also Inset F) in the said Diamond
Area; thence generally north-westwards across Dia-
mond Area No. 1 to a point (V on sketch P845 — see
also Inset F) in the said Diamond Area; thence general-
ly westwards across Diamond Area No. 1 to a point (W
on sketch P845 — see also Inset F) in the said Diamond
Area; thence generally west-south-westwards and more
and more westwards across Diamond Area No. 1 to a
point (Q on sketch P845) in the said Diamond Area;
thence generally north-north-westwards across Dia-
mond Area No. 1 to a point (B, on sketch P845) in the
said Diamond Area; thence gcnerally west-south-west-
wards and more and more north-westwards across Dia-
mond. Area No. 1, the south-eastern corner of farm No.
133 (Aerodrome) and Diamond Area No. 1 to a point
(W, on.sketch P845) on the common boundary of the
said Diamond Area and the farm Luderitz Town and
Townlands 11 which is also the common boundary of
the district of Luderitz and the area of the local authori-
‘ty of Luderitz; thence continuing in the area of the local
«authonty of Luderitz generally westwards across Por-
tion B of the farm Luderitz Town and Townlands
to a point (X on sketch P845. — see also Inset
H) on the said Portion B; thence generally north-west-
wards across-Portion. B of the farm Luderitz Town and
Townlands 11 to a point (Y on sketch P845 — see also
Inset H) on the said Portion B; thence generally north-

Diamantgebied No. 1 tot op ’n punt(A, op skets P845)
naby Haalenberg-sylyn in genoemde Diamantgebied;
van daar algemeen suidweswaarts oor genoemde
Diamantgebied tot op ’n punt (H op skets P845 — kyk
ook Inlas C) in genoemde Diamantgebied; van daar
algemeen suidweswaarts oor Diamantgebied No. 1 tot
op ’n punt (I op skets P845 — kyk ook Inlas C) in ge-
noemde Diamantgebied; van daar algemeen suidwes-
waarts oor Dlamantgebied No. 1 tot op ’n punt (J op
skets P845) in genoemde Diamantgebied; van daar
algemeen suidweswaarts oor Diamantgebied No. 1 tot
op ’n punt (K op skets P845) in genoemde Diamantge-
bied; van daar algemeen suidweswaarts en al meer wes-
noordweswaarts oor Diamantgebied No. 1 tot op 'n
punt (L op skets P845) in genoemde Diamantgebied;

van daar algemeen wes-noordweswaarts oor
Dlamantgebxed No. 1 tot op ’n punt (M op skets P845)
in genoemde Diamantgebied; van daar algemeen wes-
noordweswaarts oor Diamantgebied No. 1 tot op ’n
punt (N op skets P845 — kyk ook Inlas D) in ge-
noemde Diamantgebied; van daar algemeen wes-
suidweswaarts oor Diamantgebied No. 1 tot 6p ’n_punt
(O op skets P845 — kyk ook Inlas D) in genoemde
Diamantgebied; van daar algemeen suidweswaarts oor
Diamantgebied No. 1 tot op ’n punt (P op skets P§845 —
kyk ook Inlas E) in genoemde Diamantgebied; van daar
algemeen suidweswaarts oor Diamantgebied No. 1 tot
op ’n punt (R op skets P845 — kyk ook Inlas E) in ge-
noemde Diamantgebied; van daar algemeen suidwes-
waarts oor Diamantgebied No. 1 tot op ’n punt (S op
skets P845) in genoemde Diamantgebied; van daar
algemeen wes-suidweswaarts oor Diamantgebied No. 1
tot op 'n punt (T op skets P845) in genoemde
Diamantgebied; van daar algemeen weswaarts en al
meer noordweswaarts oor Diamantgebied No. 1 tot op
’n punt (U op skets P845 — kyk ook Inlas F) in ge-
noemde Diamantgebied; van daar algemeen noordwes-
waarts oor Diamantgebied No. 1 tot op ’n punt (V op
skets P845 — kyk ook Inlas F) in genoemde
Dxamantgebled van daar algemeen weswaarts oor
Diamantgebied No. 1 tot op 'n punt (W op skets P845
— kyk ook Inlas F) in genoemde Diamantgebied; van
daar algemeen wes-suidweswaarts en al meer wes-
waarts oor Diamantgebied No. 1 tot op 'n punt (Q op
skets P845) in genoemde Diamantgebied; van daar
algemeen noord-noordweswaarts oor Diamantgebied
No. 1 tot op ’n punt (B, op skets P845) in genoemde
Diamantgebied; van daar algemeen wes-suidweswaarts
en al meer noordweswaarts oor Diamantgebied No. 1,
die suidoostelike hoek van plaas No. 133 (Aerodrome)
en Diamantgebied No. 1 tot op 'n punt (W, op skets
P845) op die gemeenskaplike grens van genoemde
Diamantgebied en die plaas Luderitz- dorp en
-dorpsgrond 11 wat ook die gemeenskaplike grens is van
die distrik Luderitz en die plaaslike bestuursgebxed van
Luderitz; van daar voortgaande in die plaaslike
bestuursgebied van Luderitz algemeen weswaarts oor
Gedeelte B van die plaas Luderitz-dorp en -dorpsgrond
11 tot op ’n punt (X op skets P845 — kyk ook Inlas H)
op genoemde Gedeelte B; van daar algemeen noordwes-
waarts oor Gedeelte B van die plaas Luderitz-dorp en -
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westwards across Portion B of the farm Luderitz Town
and Townlands Il to a point (7 on sketch P845 — see
also Inset H) on the common boundary of the said Por-
tion B and Erf 513 (Bai Road) which is also the com-
mon boundary of the area of the local authority of
Luderitz and the urban area of Luderitz: thence general-
ly north-westwards and more and more northwards via
Bai Road. crossing Railway Reserve to a point where
Bai Road joins Bismarck Street; thence generally north-
westwards via Bismarck Street to a point where
Bismarck Street joins Hafen Street (Z, on sketch P845).

SCHEDULE II

WIDTH OF ROAD RESERVE IN THE URBAN
AREA OF LUDERITZ: '

(2) From a point Z on sketch P845 to a point right
across the castern corner beacon of Erf 173 and the
western corner beacon of Erf 447 w:th a general
width of 25 metres:

(b) from the last-mentioned point to a point east of Erf
354 (Railway Reserve) with a general wndth of 30
metres: and

(¢) from the last-mentioned pomt 'to a point (Z, on
sketch P845) on the southern boundary of Haven
Street with a general width of 25 metres.

SCHEDULE II

DETERMINATION OF ROAD RESERVE
BOUNDARY ON THE SOUTHERN SIDE -

(a) From a point on the southern road reserve boun-
dary of trunk road 4/2 at kilometre distance 5,-
85317 30 metres measured at right angles from the
centre line of the road on the farm Aus Townlands
36 (D on sketch P845 — see also Inset B) with a
curved line to kilometre distance 6,27174 15 metres
measured at right angles from the centre line of the
road on the said farm (E on sketch P845); thence in

~a straighth line 15 metres from the centre line of the
road on the said farm to kilometre distance 6,-
86181 (F on sketch P845); thence with a curved
line to kilometre distance 7,78318 30 metres
measured at right angles from the centre line of the
road on the said farm (G on sketch P845).

(b) From a pomt on the southern road reserve bounda-
ry of trunk road 4/2 at kilometre distance 87,68416
30 metres measured at right angles from the centre
line of the road in Diamond Area No. 1 (H on
sketch P845 — see also Inset C) with a curved line
to kilometre distance 88,27378 15 metres measured
at right angles from the centre line of the road in the
said Diamond Area (I of sketch P845); thence with

dorpsgrond 11 tot op ’n punt (Y op skets P845 — kyk
ook Inlas H) op genoemde Gedeelte B; van daar alge-
meen noordweswaarts oor Gedeelte B van die plaas
Luderitz-dorp en -dorpsgrond 11 tot op ’'n punt (Z op
skets P845 — kyk ook Inlas H) op die gemeen-
skaplike grens van genoemde Gedeelte B en Erf 513
(Baiweg) wat ook die gemeenskaplike grens is van die
plaaslike bestuursgebied van Luderitz en die stedelike
gebied van Luderitz; van daar algemeen noordwes-
waarts en al meer noordwaarts via Baiweg, oor
Spoorwegreserwe tot op ’n punt waar Baiweg aansluit
by Bismarckstraat; van daar algemeen noordweswaarts
via Bismarckstraat tot op ’n punt waar Bismarckstraat
aansluit by Hafenstraat (Z, op skets P845).

BYLAE Inm

BREEDTE VAN PADRESERWE IN STEDELIKE
~ GEBIED VAN LUDERITZ '

(a) Van punt Z op skets P845 totop’n punt regoor die
oostelike hoekbaken van Erf 173 en die westelike
hoekbaken van Erf 447 met n algemene breedte van
-~ 25 meter;

(b) van laasgenoemde punt tot op ’n punt ten ooste van
Erf 354 (Spoorwegreserwe) met n algemene breedte
van 30 meter; en

(c) van laasgenoemde punt tot op 'n punt (Z ‘op skets
P845) op die suidelike grens van Hafenstraat met 'n
algemene breedte van 25 meter.

BYLAE III

BEPALING VAN PADRESERWEGRENS AAN
DIE SUIDEKANT

(a) Van ’n punt op dle suldehke padreserwegrens van
 hoofpad 4/2 by kilometerafstand 5,85317 30 meter
* gemeet reghoekig vanaf die middellyn van die pad
op die plaas Aus-dorpsgrond 36 (D op skets P845
— kyk ook Inlas B) langs 'n gebo€ lyn tot by
kilometerafstand 6,27174 15 'meter gemeet
reghoekig vanaf die middellyn van die pad op ge-
noemde plaas (E op skets P845); van daar’in 'n
~ reguit lyn 15 meter van die middellyn van die pad
oor genoemde plaas tot by kilometerafstand 6,-
86181 (F op skets P845); van daar langs 'n geboé
lyn tot by kilometerafstand 7,78318 30 meter ge-
meet reghoekig vanaf die middellyn van dne pad op
genoemde plaas (G op skets P845)

(b) Van ’n punt op die suidelike padreserwegrens van
hoofpad 4/2 by kilometerafstand 87,68416 30
meter gemeet reghoekig vanaf die middellyn van die
pad in Diamantgebied No. 1 (H op skets P845 —
kyk ook Inlas C) langs ’n geboé lyn tot by
kilometerafstand 88,27378 15 meter gemeet
reghoekig vanaf die middellyn van die pad in ge-
noemde Diamantgebied (I op skets P845); van daar
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a curved line 15 metres from the centre line of the

~ road across the said Diamond Area to kilometre

()

(d)

(e)

)]

to kilomeue distance
measured at right angles from the centre line of the

distance 92,44961 (J on sketch P845); thence with a
curved line to kilometre distance 92,65256 (K on
sketch P845) 30 metres measured at right angles
from the centre line of the road in the said Diamond
Area.

From a point on the southern road reserve boundary
of trunk road 4/2 at kilometre distance 99,21606 30
metres measured at right angles from the centre line
of the road in Diamond Area No. 1 (L on sketch
P845) with a curved line to kilometre distance 99,-
43142 15 metres measured at right angles from the
centre line of the road in the said Diamond Area (M
on sketch P845); thence with a curved line 15
metres from the centre line of the road to kilometre
distance 101,800 (N on sketch P845 — see also
Inset D); thence with a curved line to kilometre dis-
tance 102,24531 (O on sketch P845) 30 metres
measured at right angles from the centre line of the
road in the said Diamond Area.

From a point on the southern road reserve boun-
dary of trunk road 4/2 at kilometre distance 103,-
16817 30 metres measured at right angles from the
centre line of the road in Diamond Area No. 1 (P on
sketch P&47 — gsee also Inset E) with a curved line
103,53114 15 metres

road in the said Diamond Area (R on sketch P845);
thence in a straight line 15 metres from the centre
line of the road across the said Diamond Area to
kilometre distance 106,0563 (S on skeich P845);
thence with a curved line to kilometre distance 106,-
76149 30 metres measured at right angles from the
centre line of the road in the said Diamond Area (T
on sketch P845).

From a point on the southern road reserve boundary
on trunk road 4/2 at kilometre distance 108,84911
30 metres measured at right angles from the centre
line of the road in Diamond Area No. 1 (U on
sketch P845 — see also Inset F) with a curved line
to kilometre distance 109,300 15 metres measured
at right angles from the centre line of the road in the
said Diamond Area (V on sketch P845); thence with
a curved line to kilometre distance 109,78384 30
metres measured at right angles from the centre line
of the road in the said Diamond Area (W on sketch
P845).

From a point on the southern road reserve boundary
of trunk road 4/2 at kilometre distance 124,47830
30 metres measured at right angles from the centre
line of the road on the farm Portion B of Luderitz
Town and Townlands 11 (X on sketch P845 — see
also Inset H) with a curved line to kilometre dis-
tance 124,600 15 metres measured at right angles
from the centre line of the road on the said farm (Y
on sketch P845); thence with a curved line 15 metres

4
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C)

©
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langs ’n gebog lyn 15 meter vanaf die middellyn van
die pad oor genoemde Diamantgebied tot by
kilometerafstand 92,44961 (J op skets P845); van
daar langs ’n gebog lyn tot by kilometerafstand 92,-
65256 (K op skets P845) 30 meter gemeet reghoe-
kig vanaf die middellyn van die pad in genoemde
Diamantgebied.

Van ’n punt op die suidelike padreserwegrens van
hoofpad 4/2 by kilometerafstand 99,21606 30 meter
gemeet reghoekig vanaf die middellyn van die pad
in Diamantgebied No. 1 (L op skets P845) langs ’n
geboé lyn tot by kilometerafstand 99,43142 15
meter gemeet reghoekig vanaf die middellyn van die
pad in genoemde Diamantgebied (M op skets
P845); van daar langs ’n gebog lyn 15 meter vanaf
die middellyn van die pad tot by kilometerafstand
101,800 (N op skets P845 — kyk ook Inlas D); van
daar langs 'n geboé lyn tot by kilometerafstand
102,24531 (O op skets P845) 30 meter gemeet
reghoekig vanaf die middellyn van die pad in ge-
noemde Diamantgebied.

Van ’n punt op die suidelike padreserwegrens van
hoofpad 4/2 by kilometerafstand 103,16817 30
meter gemeet reghoekig vanaf die middellyn van die
pad in Diamantgebied No. 1 (P op skets P845 —
kyk ook Inlas E) langs ’n geboé lyn tot by
kilometerafstand 103,53114 15 meter gemeet reg-
hoekig vanaf die middellyn van die pad in ge-
noemde Diamantgebied (R op skets P845); van
daar in 'n reguit lyn 15 meter van die middeliyn van
die pad oor genoemde Diamantgebied tot by kilo-
meterafstand 106,0563 (S op skets P845); van daar
langs ’n geboé lyn tot by kilometerafstand 106,-
76149 30 meter gemeet reghoekig vanaf die middel-
lyn van die pad in genoemde Diamantgebied (T op
skets P845)

Van ’'n punt op die suidelike padreserwegrens van
hoofpad 4/2 by kilometerafstand 108,84911 30
meter gemeet reghoekig vanaf die middellyn van die
pad in Diamantgebied No. 1 (U op skets P845 —
kyk ook Inlas F) langs ’n geboé lyn tot by
kilometerafstand 109,300 15 meter gemeet reghoe-
kig vanaf die middellyn van die pad in genoemde
Diamantgebied (V op skets P845); van daar langs ’n
geboé lyn tot by kilometerafstand 109,78384 30
meter gemeet reghoekig vanaf die middellyn van die
pad in genoemde Diamantgebied (W op skets
P845).

Van ’n punt op die suidelike padreserwegrens van
hoofpad 4/2 by kilometerafstand 124,47830 30
meter gemeet reghoekig vanaf die middellyn van die
pad op die plaas Gedeelte B van Luderitz-dorp en -
dorpsgrond 11 (X op skets P845 — kyk ook Inlas
H) langs 'n geboé lyn tot by kilometerafstand 124,-
600 15 meter gemeet reghoekig vanaf middellyn van
die pad op genoemde plaas (Y op skets P845); van
daar langs 'n geboé lyn 15 meter vanaf die
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(8)

from the centre line of the road to kilometre distance
124,80859 (Z on sketch P845) on the said farm.

From a point indicated by symbol Z on sketch
P845 to a point indicated by symbol Z, on sketch
P845 the south-western road reserve boundary of
the road coincides with the actual surveyed north-
eastern boundaries of the following erven and
streets, namely: Portion B of Luderitz Town and
townlands 11, nameless street, Erf 138, name-
less Street, Erf 143, nameless street, Erf
144, nameless street, Erf 145, Erf 354 (Railway
Reserve), Old Bai Road, Erf 172, Erf 403, Erf 173,
Erf 175, Old Bai Road, Erf 181, Erf 183, Erf 185,
Erf 186, Lessing Street, Erf 188, Portion A of Erf
190, Erf 377, Erf 190, Erf 191, across Erf 353
(Railway Reserve), across Bismarck Street to a
point on the north-eastern corner beacon of Portion
B of Erf 284; thence the south-western road reserve
boundary of the road coincides with the actual sur-
veyed north-eastern boundaries of the following
erven and streets, namely: Nachtigall Street, Erf
282, Erf 280, Erf 279, Erf 422, Erf 277, Erf 278,
Diaz Street and Portion A of Erf 235 to a point on
the north-eastern corner of the last-mentioned erf
where Bismarck Street joins Hafen Street (Z, on
sketch P845).

DETERMINATION OF ROAD RESERVE

(a)

(b)

BOUNDARY AT THE NORTHERN SIDE:

From a point on the northern road reserve boun-
dary of trunk road 4/2 at kilometre distance 5,-
85317 30 metres measured at right angles from the
centre line of the road on the farm Aus Townlands
36 (D on sketch P845 — see also Inset B) with a
curved line to kilometre distance 6,27174 45 metres
measured at right angles from the centre line of the
road on the said farm (E on sketch P845); thence in
a straight line 45 metres from the centre line of the
road across the said farm to kilometre distance 6,-
86181 (F on sketch P845); thence with a curved line
to kilometre distance 7,78318 30 metres measured
at right angles from the centre line of the road on
the said farm (G on sketch P845).

From a point on the northern road reserve boun-
dary of trunk road 4/2 at kilometre distance 87,-
68416 30 metres measured at right angles from the
centre line of the road in Diamond Area No. 1 (H
on sketch P845 — see also Inset C) with a curved
line to kilometre distance 88,27378 45 metres
measured at right angles from the centre line of the
road in the said Diamond Area (I on sketch P845);
thence with a curved line 45 metres from the centre
line of the road across the said Diamond Area to
kilometre distance 92,44961 (J on sketch P845);
thence with a curved line to kilometre distance 92,-
65256 (K on sketch P845) 30 metres measured at
right angles from the centre line of the road in the
said Diamond Area.

(8)

middellyn van die pad tot by kilometerafstand 124,-
80859 (Z op skets P845) op genoemde plaas.

Van ’n punt aangedui deur simbool Z op skets P845
tot op ’'n punt aangedui deur simbool Z, op skets
P845 val die suidwestelike padreserwegrens van die
pad saam met die werklik opgemete noordoostelike
grense van die volgende erwe en strate, naamlik:
Gedeelte B van die plaas Luderitz-dorp en -
dorpsgrond 11, naamlose straat, Erf 138, naamlose
straat, Erf 143, naamlose straat, Erf 144, naamlose
straat, Erf 145, Erf 354 (Spoorwegreserwe), Old Bai
Road, Erf 172, Erf 403, Erf 173, Erf 175, Old Bai
Road, Erf 181, Erf 183, Erf 185, Erf 186,
Lessingstraat, Erf 188, Gedeelte A van Erf 190, Erf
377, Erf 190, Erf 191, lynreg oor Erf 353
(Spoorwegreserwe), oor Bismarckstraat tot op ’n
punt op die noordoostelike hoekbaken van Ge-
deelte B van Erf 284; van daar val die suidweste-
like padreserwegrens van die pad saam met die
werklik opgemete noordoostelike grense van die
volgende erwe en strate, naamlik: Nachtigalistraat,
Erf 282, Erf 280, Erf 279, Erf 422, Erf 277, Erf 278,
Diazstraat en Gedeelte A van Erf 235 tot op 'n punt
op die noordoostelike hoek van laasgenoemde erf
waar Bismarckstraat aansluit by Hafenstraat (Z, op
skets P845).

BEPALING VAN PADRESERWEGRENS AAN
DIE NOORDEKANT:

(@)

(b)

Van ’n punt op die noordelike padreserwegrens van
hoofpad 4/2 by kilometerafstand 5,85317 30 meter
gemeet reghoekig vanaf die middellyn van die pad
op die plaas Aus-dorpsgrond 36 (D op skets P845
— kyk ook Inlas B) langs ’n geboé lyn tot by
kilometerafstand 6,27174 45 meter gemeet
reghoekig vanaf die middeliyn van die pad op ge-
noemde plaas (E op skets P845); van daar in 'n
reguit lyn 45 meter van die middellyn van die pad
oor genoemde plaas tot by kilometerafstand 6,-
86181 (F op skets P845); van daar langs n geboé
lyn tot by kilometerafstand 7,78318 30 meter ge-
meet reghoekig vanaf die middellyn van die pad op
genoemde plaas (G op skets P845).

Van ;n punt op die noordelike padreserwegrens van
hoofpad 4/2 by kilometerafstand 87,68416 30
meter gemeet reghoekig vanaf die middellyn van die
pad in Diamantgebied No. 1 (H op skets P845 —
kyk ook Inlas C) langs 'n geboé lyn tot by
kilometerafstand 88,27378 45 meter gemeet reghoe-
kig vanaf die middellyn van die pad in genoemde
Diamantgebied (I op skets P845); van daar langs 'n
gebot lyn 45 meter vanaf die middellyn van die pad
oor genoemde Diamantgebied tot by kilometer-
afstand 92,44961 (J op skets P845); van daar langs
‘n gebo€ lyn tot by kilometerafstand 92,65256 (K
op skets P845) 30 meter gemeet reghoekig vanaf die
middellyn van die pad in genoemde Diamantge-
bied.
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From a point on the northern road reserve bounda-
ry of trunk road 4/2 at kilometre distance 99,21606
30 metres measured at right angles from the centre
line of the road in Diamond Area No. 1 (L on
sketch P845) with a curved line to kilometre dis-
tance 99,43142 45 metres measured at right angles
from the centre line of the road in the said Diamond
Area (M on sketch P845); thence with a curved line
45 metres from the centre line of the road to
kilometre distance 101,800 (N on sketch P845 —
see also Inset D); thence with a curved line to
kilometre distance 102,24531 (O on sketch P845)
30 metres measured at right angles from the centre
line of the road in the said Diamond Area.

From a point on the northern road reserve boun-
dary of trunk road 4/2 at kilometre distance 103,-
16817 30 metres measured at right angles from the
centre line of the road in Diamond Area No. 1 (P on
sketch P845 — see also Inset E) with a curved line
to kilometre distance 103,53114 45 metres
measured at right angles from the centre line of the
road in the said Diamond Area (R on sketch P845);
thence in a straight line 45 metres from the centre
line of the road across the said Diamond Area to
kilometre distance 106,0563 (S on sketch P845);
thence with a curved line to kilometre distance 106,-
76149 30 metres measured at right angles from the
centre line of the road in the said Diamond Area (T
on sketch P845).

From a point on the northern road reserve bounda-
ry of trunk road 4/2 at kilometre distance 108,-
84911 30 metres measured from the centre line of
the road in Diamond Area No. 1 (U on sketch P845
— see also Inset F) with a curved line to kilometre
distance 109,300 45 metres measured at right angles
from the centre line of the road in the said Diamond
Area (V on sketch P845) thence with a curved line
to kilometre distance 109,78384 30 metres
measured at right angles from the centre line of the
road in the said Diamond Area (W on sketch P845).

From a point on the northern road reserve bounda-
ry of trunk road 4/2 at kilometre distance 124,-
47830 30 metres measured at right angles from the
centre line of the road on the farm Portion B of
Luderitz Town and Townlands 11 (X on’ sketch
P845 — see also Inset H) with a curved line to
kilometre distance 124,600 45 metres measured at
right angles from the centre line of the road on the
said farm (Y on sketch P845); thence with a curved
line 45 metres from the centre line of the road to
kilometre distance 124,80859 (Z on sketch P845) on
the said farm.

From a point indicated by symbol Z on sketch
P845 to a point indicated by symbol Z, on sketch
P845 the north-eastern road reserve boundary of the
road coincides with the actual surveyed south-
western boundaries of the following erven and

(©
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Van ’n punt op die noordelike padreserwegrens van
hoofpad 4/2 by kilometerafstand 99,21606 30 meter
gemeet reghoekig vanaf die middellyn van die pad
in Diamantgebied No. 1 (L op skets P845) langs ’n
gebo€ lyn tot by kilometerafstand 99,43142 45
meter gemeet reghoekig vanaf die middellyn van die
pad in genoemde Diamantgebied (M op skets
P845); van daar langs 'n gebo€ lyn 45 meter vanaf
die middellyn van die pad tot by kilometerafstand
101,800 (N op skets P845 — kyk ook Inlas D); van
daar langs 'n geboé lyn tot by kilometerafstand
102,24531 (O op skets P845) 30 meter gemeet
reghoekig vanaf die middellyn van die pad in ge-
noemde Diamantgebied.

Van ’'n punt op die noordelike padreserwegrens van
hoofpad 4/2 by kilometerafstand 103,16817 30
meter gemeet reghoekig vanaf die middellyn van die
pad in Diamantgebied No. 1 (P op skets P845 —
kyk ook Inlas E) langs ’n geboé lyn tot by
kilometerafstand 103,53114 45 meter gemeet
reghoekig vanaf die middellyn van die pad in ge-
noemde Diamantgebied (R op skets P845); van
daar in ’n reguit lyn 45 meter van die middellyn van
die pad oor genoemde Diamantgebied tot by
kilometerafstand 106,0563 (S op skets P845); van
daar langs 'n geboé lyn tot by kilometerafstand
106,76149 30 meter gemeet reghoekig vanaf die
middellyn van die pad in genoemde Diamantgebied
(T op skets P845).

Van ’n punt op die noordelike padreserwegrens van
hoofpad 4/2 by kilometerafstand 108,84911 30
meter gemeet vanaf die middellyn van die pad in
Diamantgebied No. 1 (U op skets P845 — kyk ook
Inlas F) langs ’n geboé lyn tot by kilometerafstand
109,300 45 meter gemeet reghoekig vanaf die
middellyn van die pad in genoemde Diamantgebied
(V op skets P845); van daar langs 'n gebo€ lyn tot
by kilometerafstand 109, 78384 30 meter gemeet
reghoekig vanaf die middellyn van die pad in ge-
noemde Diamantgebied (W op skets P845).

Van ’n punt op die noordelike padreserwegrens van
hoofpad 4/2 by kilometerafstand 124,47830 30
meter reghoekig vanaf die middellyn van die pad op
die plaas Gedeelte B van Luderitz-dorp en -dorps-
grond 11 (X op skets P845 — kyk ook Inlas H) langs
’n geboé lyn tot by kilometerafstand 124,600 45
meter gemeet reghoekig vanaf die middellyn van die
pad op genoemde plaas (Y op skets P845); van daar
langs ’n geboé lyn 45 meter vanaf die middellyn van
die pad tot by kilometerafstand 124,80859 (Z op
skets P845) op genoemde plaas.

van ’n punt aangedui deur simbool Z op skets P845
tot by ’n punt aangedui deur simbool Z, op skets
P845 val die noordoostelike padreserwegrens van
die pad saam met die werklik opgemete suidweste-
like grense van die volgende erwe en strate,
naamlik: Baiweg, Erf 137, naamlose straat,
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streets, namely: Bai Road, Erf 137, nameless street,
Portion B of Luderitz town and Townlands 11, Erf
136, Erf 135, Erf 134, Erf 501, Erf 502, Erf 503,
nameless street, Erf 130, Schuckmann Street, Erf
129, Erf 128, Werft Street, Erf 407, nameless street,
Erf 406, Erf 447, Erf 404, Erf 447, the junction of
EstorfT, Stauch Street and Bai Road Erf 107, Woer-
mann Street, Erf 401, Erf 105, Erf 104, Erf 103,
Briicken Street, Erf 93, Erf 92, Mabel Street, Erf 91,
Ring Street, Erf 195, Portion A of Erf 194, Erf 194,
Erf 192, Schinz Street, Erf 208, across Erf 353
(Railway Reserve) to a point where Bai Road joins
Bismarck Street (on the south-western corner of Erf
353 (Railway Reserve)); thence the north-eastern
road reserve boundary coincides with the actual
surveyed south-western boundaries of the following
erven and streets, namely: Erf 353 (Railway
Reserve), Station, Bahnhof Street, Consolidated Erf
505, Consolidated Erf 504, Portion A of Erf 231,
Erf 230, Erf 421, Moltke Street, Erf 227, Erf 224
.and Erf 223 to a point on the north-western corner
of the last-mentioned erf where Bismarck Street
joins Hafen Street. (Z, on sketch P845).

No. 229] [1 July 1977
PROCLAMATION AND CLASSIFICATION OF A
ROAD
DISTRICT OF KAMANIJAB

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 22(1) of the Roads Ordinance,
1972 (Ordinance 17 of 1972) as amended, in the district
of Kamanjab declared a road which is indicated on
sketch-map P861, to be a proclaimed road as described
in the schedule hereto and under and by virtue of the
provisions of section 23(1) of the said Ordinance
declared it a farm road (number 2664).

SCHEDULE

From a point (E on sketch P861) on the common
boundary of the farms Rehderstal 23 and Teschendorf
24 generally north-eastwards across the farm
Teschendorf 24 to a point (F on sketch P861) on farm
road 2658 on the farm Teschendorf 24.

No. 230] “[1 July 1977
CLOSING OF FARM ROAD 2660 AND
PROCLAMATION AND CLASSIFICATION OF A
| ROAD
DISTRICT OF KAMANJAB

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 22(1) of the Roads Ordinance,
1972 (Ordinance 17 of 1972) as amended, in the district
of Kamanjab closed farm road 2660 which is indicated

‘No. 230]

Gedeelte B van die plaas Luderitz-dorp en -
dorpsgrond 11, Erf 136, Erf 135, Erf 134, Erf 501,
Erf 502, Erf 503, naamlose straat, Erf 130,
Schuckmannstraat, Erf 129, Erf 128, Werftstraat,
Erf 407, naamlose straat, Erf 406, Erf 447, Erf 404,
Erf 447, die sameloop van Estorff-, Stauchstraat en
Baiweg, Erf 107, Woermannstraat, Erf 401, Erf
105, Erf 104, Erf 103, Briickenstraat, Erf 93, Erf 92,
Mabelstraat, Erf 91, Ringstraat, Erf 195, Gedeelte
A van Erf 194, Erf 194, Erf 192, Schinzstraat, Erf
208, oor Erf 353 (Spoorwegreserwe) tot op 'n punt
waar Baiweg aansluit by Bismarckstraat (op die
suidwestelike hoek van Erf 353 (Spoorwegre-
serwe)); van daar val die noordoostelike
padreserwegrens van die pad saam met die werklik
opgemete suidwestelike grense van die volgende
erwe en strate, naamlik: Erf 353 (Spoorwegre-
serwe), Stasie, Bahnhofstraat, Gekonsolideerde Erf
505, Gekonsolideerde Erf 504, Gedeelte A van Erf
231, Erf 230, Erf 421, Moltkestraat, Erf 227, Erf
224 en Erf 223 tot op 'n punt op die noordwestelike
hoek van laasgenoemde erf waar Bismarckstraat
aansluit by Hafenstraat (Z, op skets P845).

No. 229] {1 Julie 1977
PROKLAMERING EN KLASSIFISERING VAN °'N
PAD
DISTRIK KAMANJAB

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 22(1) van die Ordonnansie op
Paaie, 1972 (Ordonnansie 17 van 1972) soos gewysig,
in die distrik Kamanjab ’n pad wat aangetoon word op
sketskaart P861 tot geproklameerde pad verklaar soos
in die bylae hieronder beskryf en dit kragtens en in-
gevolge die bepalings van artikel 23(1) van genoemde
Ordonnansie tot plaaspad (nommer 2664) verklaar.

BYLAE

Van ’n punt (E op skets P861) op die gemeenskaplike
grens van die plase Rehderstal 23 en Teschendorf 24
algemeen noordooswaarts oor die plaas Teschendorf 24

‘tot op ’n punt (F op skets P861) op plaaspad 2658 op

die plaas Teschendorf 24.

[1 Julie 1977

SLUITING VAN PLAASPAD 2660 EN
PROKLAMERING EN KLASSIFISERING VAN °N
PAD
DISTRIK KAMANIJAB

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 22(1) van die Ordonnansie op
Paaie, 1972 (Ordonnansie 17 van 1972) soos gewysig,
in die distrik Kamanjab plaaspad 2660 wat aangetoon
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on sketch-map P861 and which is described in Schedule
I hereto and declared a road which is indicated on
sketch-map P861, to be a proclaimed road as described
in Schedule I} hereto and under and by virtue of the
provisions of section 23(1) of the said Ordinance
declared it a farm road (number 2660).

SCHEDULE I

Description of road: Portion closed:

The road described as The whole.
farm road 2660 in
Schedule 11 of
Proclamation 56 of 1955.

SCHEDULE 11

~ From a point (A on sketch P861) on main road 80 on

the farm Gross Omaruru 20 generally eastwards across
the said farm to a point (G on sketch P861) on the
common boundary of the farms Gross Omaruru 20 and
Tamboerskloof 19.

No. 231 [1 July 1977

‘OF A PRIVATE GAME
PARK

DEPROCLAMATION

The Executive Committee has, under and by virtue of
the provisions of section 22 of the Nature Conservation
Ordinance, 1975 (Ordinance 4 of 1975) revoked
Prociamation 65 of 1960, which declared the following
area as a private game park:

The farms Watershagen 135 and Zamekomst 133,
situate in the district of Otjiwarongo and at present
the property of Messrs. U. J. Kaiser and H. E. Weigel
respectively.

No. 232] | {1 July 1977
DEPROCLAMATION OF A PRIVATE GAME
PARK.

The Executive Committee has, under and by virtue of
the provisions of section 22 of the Nature Conservation
Ordinance, . 1975 (Ordinance 4 of 1975) revoked
Proclamation 13 of 1969, which declared the following
area as a private game park:

The farm Otjua 37 situate in the district of Karibib,
property of Mr. ' H. M. Becker.

word op sketskaart P861 gesluit soos in Bylae I
hieronder beskryf en 'n pad wat aangetoon word op
sketskaart P861 tot geproklameerde pad verklaar soos
in Bylae II hieronder beskryf en dit kragtens en in-
gevolge die bepalings van artikel 23(1) van genoemde
Ordonnansie tot plaaspad (nommer 2660) verklaar.

BYLAE 1

Beskrywing van pad: Gedeelte gesluit:
Die pad beskryf as
plaaspad 2660 in Bylae II
van Proklamasie 56 van
1955.

~ Die hele.

BYLAE 11

Van ’n punt (A op skets P861) op grootpad 80 op die
plaas Gross Omaruru 20 algemeen ooswaarts oor
genoemde plaas tot op 'n punt (G op skets P861) op die
gemeenskaplike grens van die plase Gross Omaruru 20
en Tamboerskloof 19,

No. 231] {1 Julie 1977
DEPROKLAMASIE VAN °N PRIVATE WILD-
TUIN

Die Uitvoerende Komitee het, kragtens en ingevolge
die bepalings van Artikel 22-van die Ordonnansie op
Natuurbewaring, 1975 (Ordonnansie 4 van 1975)
Proklamasie 65 van 1960 wat die volgende gebied tot
private wildtuin verklaar het, herroep:

Die_plase Waltershagen 135 en Zamekomst 133,
gelee in die distrik Otjiwarongo en tans respekuewehk
die eiendomme van mnre. U. J. Kaiser en H. E.
Weigel.

No. 232} [1 Julie 1977

DEPROKLAMASIE VAN 'N PRIVATE WILDTUIN

Die Uitvoerende Komitee het, kragtens en ingevolge
die bepalings van Artikel 22 van die Ordonnansie op
Natuurbewaring, 1975 (Ordonnansie 4 van 1975)
Proklamasie 13 van 1969 wat die volgende gebied tot
private wildtuin verklaar het, herroep:

Die plaas Otjua 37, gelee in die distrik Karibib en
eiendom van mnar. H. M. Beck:r.
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No. 233] 11 July 1977
DEPROCLAMATION OF A PRIVATE GAME
PARK

The Executive Committee has, under and by virtue of
the provisions of section 22 of the Nature Conservation
Ordinance, 1975 (Ordinance 4 of 1975) revoked
Proclamation 48 of 1960, which declared the following
area as a private game park:

The farm Ongombeanavita 22, situate in the dlstnct
of Okahandja, property of Mrs. L. Nebe.

No. 234] [1 July 1977
DEPROCLAMATION OF A PRIVATE GAME
, ~ PARK

The Executive Committee has, under and by virtue of
the provisions of section 22 of the Nature Conservation
Ordinance, 1975 (Ordinance 4 of 1975) revoked
Government Notice 122 of 1976, which declared the fol-
lowing area as a private game park:

The farms Oorlogsdeel 102 and Portion A of
Okatjuru 146 situate in the district of Okahandja,
property of Mr. F. W. Hein.

No. 235] [1 July 1977
MUNICIPALITY OF OUTIJO

AMENDMENT OF TARIFFS AND CHARGES
RELATING TO THE SUPPLY OF ELECTRICITY

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 243 of the Municipal
Ordinance, 1963 (Ordinance 13 of 1963) approved the
following amendment of the regulations published under
Government Notice 250 of 1959, as amended by
Government Notices 179 of 1961, 96 of 1973, 157 of
1975 and 7 of 1977.

'SUBSTITUTE THE FOLLOWING FOR TARIFF C.
C. Unit Tariff: ,
All consumers: :

4,5 sent per k W h consum

No. 233] (1 Julie 1977

DEPROKLAMASIE VAN N PRIVATE WILDTUIN

Die Uitvoerende Komitee het, kragtens en ingevolge
die bepalings van Artikel 22 van die Ordonnansie op
Natuurbewaring, 1975 (Ordonnansie 4 van 1975)
Proklamasie 48 van 1960 wat die volgende gebxed tot
private wildtuin verklaar het, herroep:

Die plaas Ongombeanavita 22, gelee in die distrik
Okahandja en eiendom van mev. L. Nebe.

No. 234] [1 Julie 1977

DEPROKLAMASIE VAN 'N PRIVATE WILDTUIN

Die Uitvoerende Komitee het, kragtens en ingevolge
die bepalings van Artikel 22 van die Ordonnansie op
Natuurbewaring, 1975 (Ordonnansie 4 van 1975)
Goewermentskennisgewing 122 van 1976 wat die
volgende gebied tot private wildtuin verklaar het, her-
roep:

Die plase Oorlogsdeel 102 en Gedeelte A van
Okatjuru 146, gelee in die distrik Okahandja en
eiendom van mnr. F. W. Hein.

No. 235] [1 Julie 1977

MUNISIPALITEIT VAN OUTJO

WYSIGING VAN AANSLAGTARIEF OP ELEK-
TRISITEITSLEWERING

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 243 van die Munisipale Or-
donnansie 1963 (Ordonnansie 13 van 1963) die
onderstaande wysiging goedgekeur van die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing 250 van 1959
soos gewysig by Goewermentskennisgewings 179 van
1961, 96 van 1973, 157 van 1975 en 7 van 1977.

VERVANG TARIEF C" DEUR DIE VOLGENDE:
“C. Eenheidstarief:
Alle verbruikers:

4,5 sent per k W h verbruik.”
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No. 236] (1 July 1977

MUNICIPALITY OF TSUMEB
AMENDMENT OF ELECTRICITY SUPPLY
REGULATIONS

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 243 of the Municipal
Ordinance, 1963 (Ordinance 13 of 1963) approved the
following amendment of the Electricity Supply
Regulations of the Municipality of Tsumeb, published
under Government Notice 94 of 1969, as amended by
Government Notices 124 of 1970,.120 and 207 of 1973,
323 of 1975, 242 of 1976 and 2 of 1977.

TARIFF A: DOMESTIC PURPOSES

Substitute the ﬁgure R0,045 for the figure
RO0,04 in tariff (iii).

TARIFF C: GENERAL .

Substitute the figure R0,045 for the ﬁgure
R0,04 in tariff (iii). - \ .

No. 237] 1 July 1977

MUNICIPALITY OF OTJ IWARONGO

AMENDMENT OF ELECTRICITY SUPPLY
" REGULATIONS |

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of Section 243 of the Municipal
Ordinance, 1963 (Ordinance 13 of 1963) approved the
following amendment of the regulations promulgated by
Government Notice 83 of 1961, as amended by
Government Notices 29 of 1970, 19 and 271 of 1975,
166 of 1976 and 6 of 1977.

APPENDIX D

1. Substitute the amount of “3,8 cents” for the amount
of “3,2 cents” where it appears in paragraph 3.

2. Substitute the amount of “10,0 cents” for the amount
of 9,4 cents” where it appears in paragraph 5.

3. Substitute the amount of “4,7 cents” for the amount
of “4,1 cents” where it appears in paragraph 9.

4. Substitute the amount of “3,8 cents” for the amount
of “2,3 cents” where it appears in paragraph 11.

5. Substitute the amount of “3,8 cents” for the amount
of “2,3 cents” where it appears in paragraph 13.
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No. 236] (1 Julie1977
MUNISIPALITEIT VAN TSUMEB
WYSIGING VAN ELEKTRISITEITSVERSKAF-

FINGSREGULASIES

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 243 van die Munisipale Or-
donnansie 1963 (Ordonnansxe 13 van 1963) die
onderstaande wysiging goedgekeur van die Elektrisiteits-
verskaffingsregulasies van die Munisipaliteit van
Tsumeb, afgekondig by Goewermentskennisgewing 94
van 1969, soos gewysig by Goewermentskenmsgcwmgs
124 van 1970, 120 en 207 van 1973, 323 van 1975, 242
van 1976 en 2 van 1977.

TARIFF A: HUISHOUDELIKE DOELEINDES:

Vervang die bedragsyfer R0,04 in tarief
(iii) deur die bedragsyfer R0,045.

TARIEF C: ALGEMEEN:.

Vervang die. bedragsyfer RO,04 in tariet
(iii) deur die bedragsyfer RO ,045.

No. 237 [1 Julie 1977

MUNISIPALITEIT VAN OTJIWARONGO

WYSIGING VAN REGULASIES OP
ELEKTRISITEITSVERSKAFFING

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 243 van die Munisipale Ordon-
nansie, 1963 (Ordonnansie 13 van 1963) die volgende
wysiging goedgekeur van die regulasies afgekondig by
Goewermentskennisgewing 83 van 1961, soos gewysig
by Goewermentskennisgewings 29 van 1970, 19 en 271
van 1975, 166 *vanff1976 en 6 van:1977. -

BYVOEGSEL D

1. Vervang die bedrag “3,2 sent” waar dit voorkom in
paragraaf 3, deur die bedrag “3,8 sent” -

2 Vervang die bedl’ag “9 4 sent” waar. dlt voorkom in
- paragraaf 5 deur die bedrag “100 sent”.- -

3. Vervang die bedrag “4 1 sent” waar:dit voorkom in
paragraaf 9 deur die bedrag “4 7 sent”.

4. Vervang d1e bedrag “2 3 sent” waar d1t voorkom in
paragraaf 11 deur die bedrag “3,8 sent”.

5. Vervang die bedrag “2,3 sent” waar dit voorkom in
paragraaf 13 deur die bedrag “3,8 sent”
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No. 238] (1 July 1977

. MUNICIPALIIY QOF OTAVI ,

AMENDMENT OF ELECTRICITY SUPPLY
REGULATIONS

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 243 of the Municipal
Ordinance, 1963, (Ordinance 13 of 1963) approved the
following amendment of the regulations promulgated

under Government Notice 165 of 1964, as amended by -

Government Notices 123 and 151 of 1967, 112 of 1968,
215 of .1974 and 134 and 174 of 1975.

APPENDIX D

1. Substitute the amount of “R0,04” for the amount of
“R0,025” in paragraph 5(a)(ii).

2. Substitute the amount of “RO,MS” for the amount of

“R0,09” in paragraph 5(b)ii).

3. Substitute the amount of “R0,04” for the amount of
“R0,025” in paragraph 5(c)ii).

4. Substitute the amount of “R0,145” for the amount of
“R0,09” in paragraph 5(e).

5. In die Afrikaans text insert the following words after .

the word “gehef” in paragraph 5(e) “(f) Tarief 6 —
Diensgelde.”

6. In the Afrikaans text insert the following words after
the word “heraangesluit” in paragraph 5(gXiiiXa)
“Die meter word as juis beskou as dit nie meer as 2,5
% te vinnig of te stadig is nie.”

No. 239] {1 July 1977

MUNICIPALITY OF OMARURU

AMENDMENT OF WATER SUPPLY
REGULATIONS

The Executive Committee has under and by virtue of
the - provisions of section 243 of the Municipal
Ordinance, 1963 (Ordinance 13 of 1963) approved the
following amendment of the regulations promulgated
under Government Notice 161 of 1931 as amended by
Government Notices 286 of 1950, 247 of 1954, 2 and
219 of 1961, 214 of 1964, 124 of 1968, 121 of 1970, 8
of 1971, 161 of 1973 and 68. of 1976.

Substitute the following for paragraph 2.1 of Schedule
B: ; : :

“Permanent connections

For water supplied in excess of the first ten (10)
kilolitres per month or part of a month, in the case of

" No. 239}

No. 238] [1 Julie 1977

MUNISIPALITEIT VAN OTAVI

- WYSIGING VAN REGULASIES OP ELEKTRISI-

TEITSVERSKAFFING

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 243 van die Munisipale Or-
donnansie 1963 (Ordonnansie 13 van 1963) die
volgende wysiging goedgekeur van die regulasies
afgekondig by Goewermentskenmsgewmg 165 wvan
1964, soos gewysig by Goewermentskennisgewings 123
en 151 van 1967, 112 van 1968, 215 van 1974 en 134
en 174 van 1975.

BYVOEGSEL D

1. Vervang die bedrag “R0,025” m paragraaf 5(a)(ii)
deur die bedrag “R0,04”

2. Vervang die bedrag “R0,09” in paragraaf 5(bXii)
deur die bedrag “R0,145”

3. Vervang die bedrag “R0,025” in paragraaf 5(cXii)
deur die bedrag “R0,04”

4, Vervang die bedrag “R0,09” in paragraaf 5(e) deur
die bedrag “R0,145”

5. In die Afrikaanse teks voeg die volgende woorde in
' na die woord “gehef” in paragraaf 5(e) “(f) Tarief 6
— Diensgelde”.

6. In die Afrikaanse teks voeg die volgende woorde in
na die woord “heraangesluit” in paragraaf 5(g)iiiXa)
“Die meter word as juis beskou as dit nie meer as 2,5
% te vinnig of te stadig is nie”.

{1 Julie 1977

MUNISIPALITEIT VAN OMARURU
WYSIGING VAN WATERVOOR-
SIENINGSREGULASIES

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 243 van die Munisipale Or-
donnansie 1963 (Ordonnansie 13 van 1963) die
onderstaande wysiging goedgekeur van die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing 161 van
1931, soos gewysig by Goewermentskennisgewings 286
van 1950, 247 van 1954, 2 en 219 van 1961, 214 van
1964, 124 van 1968, 121 van 1970, 8 van 1971, 161
van 1973 en 68 van 1976. ‘

Vervang paragraaf 2.1 van Bylae B deur die volgende
“Permanente aansluiti‘ngs

Vir water wat meer as die eerste tien (10) kiloliter
voorsien word per maand of gedeelte van 'n maand, in
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permanent connections — R0,10 per kilolitre or portion
thereof.”

No. 240] {1 July 1977
MUNICIPALITY OF OMARURU
AMENDMENT OF HEALTH REGULATIONS

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 243 of the Municipal
Ordinance, 1963 (Ordinance 13 of 1963) approved the
following amendment of the regulations promulgated
under Government Notice 23 of 1955, applied to the
Municipality of Omaruru by Government Notice 76 of
1956 and amended by Government Notices 253 of
1956, 216 of 1964, 21 and 122 of 1968, 7 of 1971, 154
of 1974 and 67 of 1976.

SANITATION FEES

Substitute the following fees for those published under
the heading “Sanitary Fees™:

*1. For the removal of —

1.1 nightsoil and urine, three times a week: R8,00
per bucket per month or part of a month in the case
of temporary services to building contractors,
construction camps and similar temporary quarters,
camps, buildings or construction works: Provided
that this tariff applies with regard to existing
government buildings which will be replaced by new
buildings within a period of two years from date of
commencement of this tariff;

1.2 nightsoil and urine, three times a week: R12,00
per bucket per month or part of a month in the case
of an owner who fails to provide proper drainage
with conservancy tanks on his erf in terms of the
provisions of regulation 6.2 of Chapter IV;

1.3 household refuse, one a week: R 1,70 per recep-
tacle per month or part of a month;

1.4 slopwater and contents of conservancy tanks: a
basic charge of R2,60 per conservancy tank per
month or part thereof irrespective of whether the
conservancy tank is emptied or not for the first load
of 4500 litre or part thereof and R2,60 for each fol-
lowing load of 4500 litre or part thereof;

1.5 garden refuse: R1,50 per load or part thereof
with a minimum tariff of R1,50;

1.6 nightsoil and urine, three times a week: R3,00
per bucket per month, for services rendered to
residents of the Bantu township.

die gevél van permanente aansluitings — RO,10 per.
kiloliter of gedeelte daarvan”.

—————

No. 240} (1 Julie 1977
MUNISIPALITEIT VAN OMARURU
WYSIGING VAN GESONDHEIDSREGULASIES

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 243 van die Munisipale Ordon-
nansie, 1963 (Ordonnansie. 13 van 1963) die
onderstaande wysiging goedgekeur van die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing 23 van 1955,
van toepassing gemaak op die Munisipaliteit van
Omaruru by Goewermentskennisgewing 76 van 1956 en
gewysig by Goewermentskennisgewings 253 van 1956,
216 van 1964, 21 en 122 van 1968, 7 van 1971, 154 van
1974 en 67 van 1976.

SANITASIEGELDE

Vervang die tariewe afgekondig onder die opskrif
“Sanitasiegelde™ deur die volgende: ‘

“1. Vir die verwydering van —

1.1 nagvuil en urine, drie keer per week: R8,00 per
emmer per maand of ’n gedeelte van 'n maand in die
geval van tydelike dienste aan boukontrakteurs,
konstruksiekampe en soortgelyke tydelike instan-
sies, kampe, geboue of konstruksiewerke: Met dien
verstande dat hierdie tarief geld ten opsigte van
bestaande regeringsgeboue wat binne ’n tydperk
van twee jaar vanaf datum van inwerkingtreding
van hierdie tarief deur nuwe geboue vervang sal
word;

1.2 nagvuil en urine, drie keer per week: R12,00
per emmer per maand of ’n gedeelte van 'n maand
in die geval van 'n eienaar wat versuim om
behoorlike dreinering met opgaartenks op sy erf te

- voorsien ooreenkomstig die bepalings van regulasie
6.2 van Hoofstuk 1IV; ‘

1.3 huisvullis, een keer per week: R1,70 per houer
per maand of 'n gedeelte van ’n maand;

1.4 vuilwater en inhoud van opgaartenks: ’n
basiese heffing van R2,60 per opgaartenk per
maand of gedeelte daarvan ongeag of die
opgaartenk leeggepomp word of nie vir die eerste
vrag van 4 500 liter of ’'n gedeelte daarvan en R2,60
vir elke daaropvolgende vrag van 4500 liter of 'n
gedeelte daarvan;

1.5 tuinvullis: R1,50 per vrag of gedeelte daarvan
met 'n minimum tarief van R1,50;

1.6 nagvuil en urine, drie keer per week: R3,00 per
maand in die geval van dienste gelewer aan
inwoners van die Bantoewoonbuurt.
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2. Septic tanks and filter installations or similar drain-
age systems including french drains, surface and un-
derground irrigation systems, chemical or
combustion closets and pit privies:

A fixed levy of R12,00 per site per month or part of a
month for so long as the relevant drainage system is in
use should an owner fail to provide proper drainage with
conservancy tanks on his erf in terms of the provisions
of regulation 6.2 of Chapter IV.”

No. 241] {1 July 1977
MUNICIPALITY OF SWAKOPMUND
AMENDMENT OF ELECTRICITY SUPPLY
REGULATIONS

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 243 of the Municipal
Ordinance, 1963 (Ordinance 13 of 1963) approved the
following amendment of the regulations promulgated
under Government Notice 331 of 1952, as amended by
Government Notices 349 of 1952, 234 of 1958, 204 of
1959, 233 of 1960, 203 of 1962, 205 of 1974, 121 of
1975 and 20, 150 and 192 of 1976.

1. Substitute the following for Tariff C of Chapter VII:
“C. UNIT TARIFF:

All consumers 5,35 cents per kW.h.,”

No. 242] {1 July 1977

MUNICIPALITY OF OMARURU

AMENDMENT OF ELECTRICITY SUPPLY
REGULATIONS

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 243 of the Municipal
Ordinance, 1963 (Ordinance 13 of 1963) approved the
following amendment of the regulations promulgated by
Government Notice 109 of 1957, applied to the
Municipality of Omaruru by Government Notice 194 of
1958, as ‘amended by Government Notices 83 of 1960,
218 of 1961, 158 of 1973, 51 of 1975, 187 of 1976 and
12 of 1977.

1. Substitute the amount of 4,25¢ for the amount of
3,0c in tariffs 5(a) (ii) and 5(b) (ii).

2. Substitute the amount of 4,0c for the amount of
2,75¢ in tariff 5(c) (ii).

3. Substitute the amount of 8,0¢ for the amount of 5,0c
in tariff 5(d) (ii).

2. Rottingsriool- en filtreerinrigtings of soortgelyke
dreineringstelsels met die insluiting van stapelriole,
bo- en ondergrondse besproeiingstelsels, chemiese of
verbrandingsklosette en putlatrines:

’n Vaste heffing van R12,00 per perseel per maand of
'n gedeelte van 'n maand vir solank die betrokke
dreineringstelsel in gebruik is indien ’n eienaar versuim
om behoorlike dreinering met opgaartenks op sy erf te
voorsien ooreenkomstig die bepalings van regulasie 6.2
van Hoofstuk IV.”

No. 241] {1 Julie 1977
MUNISIPALITEIT VAN SWAKOPMUND
WYSIGING VAN REGULASIES OP ELEKTRISI-
TEITSLEWERING

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 243 van die Munisipale Ordon-
nansie, 1963 (Ordonnansie 13 van 1963) die volgende
wysiging goedgekeur van die regulasies afgekondig by
Goewermentskennisgewing 331 van 1952, soos gewysig
by Goewermentskennisgewings 349 van 1952, 234 van
1958, 204 van 1959, 233 van 1960, 203 van 1962, 205
van 1974, 121 van 1975 en 20, 150 en 192 van 1976.

1. Vervang Tarief C van Hoofstuk VI deur die
volgende:

*C. EENHEIDSTARIEF:

Alle verbruikers 5,35 sent per kW.h.”

m—————————

No. 242] {1 Julie 1977
MUNISIPALITEIT VAN OMARURU
WYSIGING VAN REGULASIES OP ELEKTRISI-
TEITSVERSKAFFING

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 243 van die Munisipale Ordon-
nansie, 1963 (Ordonnansie 13 van 1963) die
onderstaande wysiging goedgekeur van die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing 109 van
1957, van toepassing gemaak op die Munisipaliteit van
Omaruru by Goewermentskennisgewing 194 -van 1958,
soos gewysig by Goewermentskennisgewings 83 van
1960, 218 van 1961, 158 van 1973, 51 van 1975, 187
van 1976'en 12 van 1977.

1. Vervang die bedrag 3,0c¢ in tariewe 5(a) (ii) en 5(b) (ii)
deur die bedrag 4,25c.

2. Vervang die bedrag 2,75¢ in tarief 5(c) (ii) deur die
bedrag 4,0c.

3. Vervang die bedrég 5,0c in tarief S(d) (i) deur die
bedrag 8,0c.
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4. Substitute the amount of 4,0c for the amount of 3,0¢c
in tariff 5(e) (ii).

No. 243] 11 July 1977

AMENDMENT OF ELECTRICITY SUPPLY
REGULATIONS

The Executive Committee has under and by virtue of
the provisions of section 243 of the Municipal
Ordinance, 1963 (Ordinance 13 of 1963) approved the
following amendment of the regulations applied to the
Municipality of Usakos by Government Notice 120 of
1959, as amended by Government Notices 82 of 1960,
157 of 1962, 171 of 1965, 170 of 1968, 13 of 1972, 140
of 1973, 37, 191 and 273 of 1975, 165 of 1976 and 1 of
1977.

TARIFF OF FEES AND CHARGES RELATING
TO THE SUPPLY OF ELECTRICITY

1. Substitute the following for the definition of “Month”
in paragraph 2:

* “‘Month’ means a period of approximately 30 days
more or less corresponding to the period between two
consecutive meter readings; Provided that the Coun-
cil may from time to time change the dates on which
meters are read. Any such change shall not increase
or decrease consumers’ demand charges.”

2. Substitute the figure “5,5” for the figure “4,85”
where it appears in paragraphs 5(A) (b), 5(B) (b) and
5(D) (b).

3. Substitute the figure “9,5” for the figure “8,85”
where it appears in paragraph 5(C) (b).

4. Substitute the figure “6,5” for the figure “5,85”
where it appears in paragraph 5(D) (b).

5. Substitute the following for paragraph 5(E);
“5(E) Tariff 5 Departmental Tariff

Applicable to the provision of electrical energy to
departments of the Municipality of Usakos

(a) Demand Charge
R8.50 plus RO,70 per ampere in excess of 10

amperes

(b) Unit Charge
2,6 cents per kWh consumed.”

4. Vervang die bedrag 3,0c in tarief 5(¢) (ii) deur die
bedrag 4,0c.

No. 243] [1 Julie 1977
MUNISIPALITEIT VAN USAKOS
WYSIGING VAN ELEKTRISITEITSVOORSIEN-
INGSREGULASIES

Die Uitvoerende Komitee het kragtens en ingevolge
die bepalings van artikel 243 van die Munisipale Ordon-
nansie, 1963 (Ordonnansie 13 van 1963) die
onderstaande wysiging goedgekeur van die regulasies
van toepassing gemaak op die Munisipaliteit van
Usakos by Goewermentskennisgewing 120 van 1959,
soos gewysig by Goewermentskennisgewings 82 van
1960, 157 van 1962, 171 van 1965, 170 van 1968, 13
van 1972, 140 van 1973, 37, 191 en 273 van 1975, 165
van 1976 en 1 van 1977.

AANSLAGTARIEWE OP ELEKTRISITEITS-
LEWERING

1. Vervang die woordomskrywing “maand” deur die
volgende:

“*‘Maand’ beteken ’n periode van ongeveer 30 dae
wat min of meer ooreenstem met die tydperk tussen
twee agtereenvolgende lesings van die meters: Met
dien verstande dat die Raad die datums waarop
meters gelees word, van tyd tot tyd kan wysig.
Wanneer' sodanige dae gewysig word, word die
aanvraagheffings van verbruikers nie daardeur
verhoog of verlaag nie.”

2. Vervang die syfer “4,85” waar dit voorkom in
paragrawe S5(A) (b), 5 (B) (b) en 5 (D) (b) deur die
syfer “5,5.”

3. Vervang die syfer “8,85” waar dit voorkom in
paragraaf 5(C) (b) deur die syfer “9,5.”

4. Vervang die syfer “5,85” waar dit voorkom in
paragraaf 5(D) (b) deur die syfer “6,5”.

5. Vervang paragraaf 5(E) deur die volgende:
“5(E) Tarief 5 Departementele Tarief
Van toepassing op die voorsiening van elektriese
energie vir departemente van die Munisipaliteit van
Usakos.
(a) Aanvraagheffing
R8,50 plus R0,70 per ampére bo 10 ampére

(b) Heffing per Eenheid
2,6 sent per kWh verbruik.”
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6. Delete paragraph 5(G) (iv)

7. Delete paragraph 5(G) (vii).

No. R. 1042 (Republic)l {17 June 1977
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.-
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 1 (NO.

1/1/478)

Under section 48 df the Customs and Excise Act,
1964, Part 1 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

O. P. F. HORWOOD
Minister of Finance

6. Skrap paragraaf 5(G) (iv)

7. Skrap paragraaf 5(G) (vii).

No. R. 1042] [17 Junie 1977

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.-
WYSIGING VAN BYLAE NO. 1 (NO. 1/1/478)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet
hierby gewysig in die mate in die Bylae hiervan aange-
toon.

O. P. F. HORWOOD,
Minister van Finansies.

SCHEDULE BYLAE
1 I m v v 1 m{m vV
Statis- Rate of Duty . Statis- Skaal van Reg
Tariff Heading tical Tariefpos. Etiesc
unit ] Prefer- ' enheid) ppoe. Voor-
.+ GenerasHM.F.N. ential meen M.B.N. Keur
29.35 By the substitution for 29.35 Deur subpos No.
subheading No. 29.35.75 29.35.75 deur die vol-
of the following: gende te vervang: i
*29.35.75 Atrazine kg §20% or ©“29.35.75 Atrasien kg 20% of
340c per 340c per
kg less kg min
80 per 80 per-
cent of sent van
the Lob. die prys
price” v.ab.”
38.11 By the substitution for 38.11 Deur subpos No.
subheading No. 38.11.55 38.11.55 deur die vol-
of the following: gende te vervang:
*38.11.55 Herbicides kg 20% or “38.11.55 Plantdoders kg 20% of
with atrazine L40e per met atrasien as 340c per
L, 2 less . kg min
as active ingre- 80 per aktiewe be- 80 per-
dient cent of standdeel St?nt van
the fob. dic prys
price™ v.a.b”

NOTE: The rate of duty on atrazine and herbicides
with atrazine as active ingredient is amended
from 20% or 315c per kg less 80 per cent of the
f.o.b. price to 20% or 340c per kg less 80 per
cent of the f.o.b. price.

OPMERKING: Die skaal van reg op atrasien en plant-
doders met atrasien as aktiewe be-
standdeel word van 20% of 315c per
kg min 80 persent van die prys v.a.b.
na 20% of 340c per kg min 80 persent
van die prys v.a.b. gewysig.
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No. R. 1043 (Republic)] [17 June 1977 No. R. 1043 (Republiek)] [17 Junie 1977

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.- DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.-
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. (NO. 1/1/419) WYSIGING VAN BYLAE NO. 1 (NO. 1/1/479)

Under section 48-of the Customs and Excise Act, Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, Part 1 of the Schedule No. 1 to the said Act is 1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet
hereby amended to the extent set out in the Schedule hierby gewysig in die mate in die Bylae hiervan aange-

hereto. ’ . toon.
O. P. F. HORWOOD, 0. P. F. HORWOOD
Minister of Finance , - Minister van Finansies
- SCHEDULE =~ BYLAE
1 n|l m v v 1 ‘ n|lm vV
. | Statis- Rate of Duty . Statis- Skaal van Reg
Tariff Heading f:i?:l , - Teriefpos Eﬁtg{ d- 7 :
. ‘jeenhaidt Ajo.. Voor-
GenerslfM F.N| Prefer , Alee- v B.NJ Yoor
40.11 By the substitution for ‘ 40.11 Deur subpos No.
subheading No. 40.11.10 40.11.10 deur’ die
of the following: ‘ volgende te vervang:
“40.11.10 Solid tyres: ' ’ ~ “40.11,10 Soliede bande:

J0Of a mass | ke faow 20% . 10 Met ’'n{ & o ‘ 0,
of 15 kg or plus (UK. massa van s (VK.
more each e Al ;“,"" ‘minstens 100 ky Nana:
but not ex- 15 kg elk
ceeding maar hoog-

120 kg stens - 120
each , kg elk
. ( . k S50c M0 per
.90 Other kg ?‘s)gck:er _al;z)%c ﬁ 90 ander 13 1 k;;cr e Tg
‘ (UK. VK.
- | e
87.02 By the substitution in 87.02 Deur in subpos No.
subheading No. 87.02.22.10 die uitdruk-
87.02.22.10 for the ex- king:
pression:
“Soliede bande (40.11) kg 5(50c per :m et
“Solid tyres (40.11) ke fss0c per 370¢ per 100 ke Wi
100 kg 100 kg . g
(UK deur die volgende te ver s;a;:n
of the following: an):la'- vang: *
8
“Solid tyres of a mass of | ks 200 20% “Soliede bande met 'n ke ;m. ktvk
15 kg or more each but pius . ” (UK. massa van minstens 15 phs. (YR
not exceeding 120 kg i&‘g‘g';“ 5:;‘" kg elk maar hoogstens u;agt k':' ‘}!\:\“ '
each (40.11) ' ' 120 kg elk (40.11)
id kg 5s0¢ ' And liede bande ke ] ssoe 30¢ pe
Other solid tyres (40.11) |' k¢ 350 x':r ’sggc rl)‘c; (48. lelr) soli N Bt :\(‘“& e
{(UK.: K
By the Substitutiﬂl’l in Cana- ) Kil{\'{l
subheading ' No. day” Deur in subpos No. daf
87.02.24.10 for the ex- : 87.02.24.10 die uitdruk-
pression: king:
“Solid tyres (40.11) kg %sgck:« %gck:er “Soliede bande (40.11) kg i&(;ck::r :Z'(‘:‘: |:¢;
. {B.K.:
of the following: i deur die volgende te ver- Kana
da)y® vang: )
“Solid tyres of a mass of {° ks }20% 20%
15 kg or more each but} plus oK. “Soliede bande met 'n | ke {20 2
not exceeding 120 kg 100 k:" da) massa van minstens 15 r::l& werl Q{.:;(
each (40.11) kg elk maar hoogstens : 100 kg dad
120 kg elk (40.11)
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{ nlm v v 1 nmjm o v
Statis- Rate of Duty L Statis- Skaal van Reg
Tariff Heading tical ' Tariefpos liese, o : :
unit Prefer- o frennady pjoe. +} Voor-
GcncraJM.F.N. cmi:l F meen [MBNJ L0
; 3 ' soli kg }ss0e 370¢ per
Other solid tyres (40.11) '} "? oy el 100 ke agdlelg S'OthC bande i 100 kg
- Uk . . 1 vk
By the substitution in Cana-, i
subheading No. da) Deur in subpos No. ®
87.02.60.10 for the ex- 87.02.60.10 die uitdruk-
pression: ' king: )
“Solid tyres (40.11) kg |s50¢ per 370c per Soliede bande (40.11) kg ] 550c per 370c per
. 100 kg 100 kg S 100 kg 100 kg
of the following: UK deur die volgende te ver- VK
da)” ..vang: : da)”
“Solid tyres of a mass of | & 20% 20% :
15 kg or more each but | plus (UK. “Soliede bande met:’n ke f20% 20%
not exceeding 120 kg i%.‘?‘ ol SS““' massa- van minstens ‘15 !l’;“gc (VK
2 : K per Kana-
each (40.11) kg elk -maar. hoogstens 100 kg )
120 kg elk (40.11)
Other solid tyres (40.11) | ks 550c per fggckp‘", Ander soliede bande ke. | 550c per 370c per
100 kg UKs (40.11) " 00 kg F (1‘9% ke
? K b;h: a slixt:‘s;itutior}q (i)n "*C:’r"'& beﬁr in subpos ﬁgéﬁ
87.02.67.10 for the ex- 18[;;0‘2.67.10 die uitdru
pression: B :
, “Soliede bande (40.11) © kg S(S)gckper 370¢c per
“Solid tyres (40.11) (kg ] 550c per 370c per ; e |10 ke 100 kg
A Rl O deur die volgende: te ver- (ks
of the following: Ea)ga- vang: : ‘ da)”
8.
“Solid tyres of amass of | k¢ |20% 20% “Soliede bande met’n | xs. [20% 20%
15 kg or more each but plus er K. massa van minstens 15 | plas per VK
not exceeding 120 kg 100 kg da) kg elk maar hoogstens 100 kg da)
each (40.1 I); 120 kg elk (40.11) -
Other solid tyres (40.11) kg 550¢ per 370c per Ander soliede bande | «g 550c per 370c per
100 kg 100 l.(g (40 11) i 100 kg 100 kg
o . (UK ' (VK.
By the substitution in Cana- Kana-
subheading No. da) Deur in subpos No. day”
87.02.70.10 . for the ex- 87.02.70.10 die ‘uit-
pression: drukking:
“Qoli . K 550¢ 370 “Soli :
Solid tyres (40.11) o (’8"5? " Sohgde bandg (40.1}) kg iég"k‘;"' 370c pr
of the following: Cana- deur die volgende te ver- Rane:
da” vang: da)”
*“Solid tyres of a mass of { - k&~ {20% .. £ 20% “Soliede bande met 'n. | ks .20 20%
15 kg or more each but - WK massa van minstens 15 | o er K
not exceeding 120 kg 100 kg da) kg elk maar hoogstens 100 kg da)
each (40.11) ; 120 kg elk (40.11)
Other solid tyres (40.11) § 2. ] ss0cper 370c per Ander soliede bande kg ..} 550¢ per 370c per
100 kg IOOKkL.; (40.1 l) I : 100 kg (1‘9?( 'kg
87.04 By :the substitution in (C%na‘-. co : Kana.
subheading No. da)” 87.04 Deur in subpos No. da)”
87.04.20.10 for the ex- 87.04.20.10 die uit-
pression: drukking:
“Solid tyres (40.11) kg 1 550c per 370c per “Soliede bande (40.11) kg }550c per) - 370¢ per
; 100 kg (18012‘? . 100 kg 100 kg
of the following: Cana. deur die volgende te ver- AN
' da)” vang: . da)”
“Solid tyres of a mass of kg §20% 20% “Soliede baﬁde met 'n | ke 20% . 20%
I5 kg or more each but Yooe per UK massa van minstens 15 L (VK
not ’exceeding 120 kg 100 kg da) kg elk maar hoogstens 100 k‘g'" ﬁm"
each (40.11) 120 kg elk (40.11)
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I It m v v n{m v v
' , Statis Rate of Du ' Statis- .Skaal van R
Tariff Heading g;:l‘ i ;I 4 Tariefpos - ties:! ; -
t [Eenheid :
Prefer- Alge- Voor-
Generall MF.N| T8 8 ImBN| Yoor
Other solid t 40.11) | ks |ssocpec] 370c , iede bar 550c '
id tyres (40.11) 100kg § oo ‘;‘; (40.?1r1)der soliede bande | ks | 350c per 310c per
By the substitution ir . Cana- Kana
subheading  No. day Deur in ‘subpos No. | da)”
87.04.25.10 for' the ex- | =~ 87.04.25.10 die ‘uit-
pression: drukking:
“Solid tyres (40.11) | k8. |550c per 370c per ““Soliede  bande | k& |ss0c per { 370c per
100 kg 100 kg 40.11) 100 kg 100 kg
: (UK. VK.
Cana- . : : Kana-
da)” _ deur die volgende te ver- day”
of the following: vang:
“Solid tyres of amass-of | ke ' 20% 20% “Soliede bande met 'n | ke ]20% 20%
15 kg or more each but : ']’g‘oscm (UK massa van minstens 15 plus per VK
not exceeding 120 kg 100 kg dC:“a' kg elk maar hoogstens 100 kg d.:;"a'
each (40.11) , 120 kg elk (40.11)
Other solid tyres (40.11) kg 550c per 370c per Ander soliede bande | ke 550c per 370c per
100 kg looKlfg (40'1 1) 100 kg 100 kg
By the substitution. in E;Ua}m'.' : Rane:
subheading No. 1 da)" Deur in subpos No. day”
87.04.40.10 for the ex- | 87.04.40.10 die uitdruk-
pression: king:
“Solid tyres (40.11) kg . ] 850c per 370¢c per “Soliede bande (40.11) kg 550c per 370 per
) 100 kg égo lsg 100 kg (l‘(,)?( 'kB
of the following: _ Cana- deur die volgende te ver- Kana.
da)” vang: da)”
“Solid tyres of amass of | ks [20% 0% “Soliede bande met 'n | ke 2% 20%
15 kg or more each but 1+ it WK massa van minstens 15 Pl e VK
not exceeding 120 kg 100 kg da) kg elk maar hoogstens 100 kg d:)m-
each (40.11) : 120 g elk (40.11) , '
i . 550¢ 370¢ Ander soliede bande } « SSOc’ 370¢
Other solid tyres (40.11) | ks = §350c per 1100 per ) B30 b 3100 per
(UK. * (V.K.;
Cana-  Kana-
da)” ] da)”

NOTE: The rate of duty on solid rubber tyres of a
mass of 15 kg or more each but not exceeding
120 kg each imported as replacement equip-

ment or as original equipment with unassembl-.

ed motor vehicles classifiable in subheadings
‘Nos. 87.02.22, 87.02.24, 87.02.60, 87.02.67
and 87.02.70 and assembled and unassembled
chassis classifiable in subheadings Nos.
87.04.20, 87.04.25 and 87.04.40, is amended
from 550c per 100 kg (General) and 370c per
100 kg (Preferential) to 20% plus 180c per 100
kg (General) and 20% (Preferential).

OPMERKING: Die skaal van reg op soliede rubber-

bande met ’n massa van minstens 15
kg elk maar hoogstens 120 kg elk
ingevoer as vervangingstoerusting of

- as oorspronklike toerusting met onge-
_monteerde motorvoertuie indeelbaar

by subposte Nos. 87.02.22, 87.02.24,
87.02.60, 87.02.67 en 87.02.70 en ge-

~monteerde en ongemonteerde onder-

stelle indeelbaar by subposte Nos.
87.04.20, 87.04.25 en 87.04.40, word
gewysig van 550c per 100 kg (Alge-
meen) en 370c per 100kg (Voorkeur)

 na 20% plus 180c per 100 kg (Alge-

meen) en 20% (Voorkeur).
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No. R. 1044 (Republic)] {17 June 1977

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.-
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 7 (No. 7/28)

Under section 75 of the Customs and Excise Act,
1964, Schedule No. 7 to the said Act is hereby amended
to the extent set out in the Schedule hereto.

0. P. F. HORWOOD
Minister of Finance

No. R. 1044 (Repubhek) [17 Junie 1977

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.-
WYSIGING VAN BYLAE NO. 7 (NO. 7/28)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae No. 7 by genoemde Wet hierby gewy-
sig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

0. P. F. HORWOOD
Minister van Finansies

- SCHEDULE BYLAE
i 1] m v 1 m v
Ttem [Sales Duty Item, Tariff Head- | Extent of | Extent of Item Verkooptegiwm, Tariefpos en] Mate van | Mate van
ing and Description Rebate | Refund Beskrywing Korting Terugbetaling

706.03 [By the substitution for item
706.03 of the following:

“706.03 Commercial samples|Full duty”]
owned abroad and
imported for the
purposes of being
shown or demonsira-
ted in the Republic for
the soliciting of orders
for goods to be
supplied from abroad,
subject to the Regula-
tion which apply to
Item 480.35 of Sche-
dule No. 4.

706.03 |Deur item 706.03 deur die: vol
gende ‘te vervang:

“706.03 Handelsmonstm met}] Volle reg”}
buitelandse eiendoms-
reg en ingevoer vir
doeleindes van verto-
ning of demonstrasie in
die Republiek vir die
werf van bestellings vir
goedere uit die buite-
land, onderworpe aan
die regulasies wat op] =~
item 480.35 van bylae
No. 4 van toepassing
is.

NOTE: The wording of item 706.03is brought into line
with the wordmg of item 480 35 of Schedule
No. 4.

No. R. 1061 (Republic)] [17 June 1977
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.-
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 1 (NO.
1/1/482)
Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 1 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

"O.P.F. HORWOOD
Minister of Finance

OPMERKING: Die bewoording van item 706.03 word
in lyn gebring met die bewoording van
- item -480.35 van- Bylae No. 4.

No. R. 1061 (Republiek)} [17 Junie 1977

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.-
WYSIGING VAN BYLAE NO. 1 (NO. 1/1/482)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,

1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet

hierby gewysng in dle mate in-die Bylae hxervan aange-
toon.

o. P. F. Honwoon'
‘Minister van Finansies

SCHEDULE "BYLAE
1 ol m vy 1 n{m v Vv
. Statis- Rate of Duty Stati Skaal van R
Tariff Heading tical Tariefpos tmses- ®
unit Pref heid
Gcneu]M.F.N. en ﬁ:l;' en ;lcg; ]M B.NJ \;z:;.

98.02 By the substitution for
tariff heading No. 98.02
of the following:

98.02 Deur tariefpos No. 98.02
deur die volgende te ver-
vang:
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“98.02 Slide  fasteners
and paris thereof:

98.02.10 Slide fasteners m }50% orf25% or

35¢ 25¢ per

per m m

98.02.25 Slide fastener
chains or
stringers;
scoops oOr
spirals, of
monofil
material, not
mounted on

tape:
.10 Single.. m 50% orl 259% or
. 12,5¢ 8,5¢ per
per m m
.20 Double ‘ m 50% orf 25% or
. 25¢ per] 17c per
m m
98.02.35 Sliders no. |15% or
' 100¢ per
. 100
98.02.90 Other 50% 25%"
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““98.02 Skuifshiitings en
onderdele dsar-
van:

98.02.10 Skuifsiuitings m  §50% of}25% of

35¢c per§ 25¢ per

98.02.25 Skuifstuiting-
kettings of -
some; hakies
of spirale, van

monofilma-
teriaal, nie op
band ge-
monteer nie:
.10 Enkel m 50% of] 25% of
12.5¢ 8.5¢ per
perm m
.20 Dubbel m 50% of j 25% of
25¢ per § 17¢ per
m m
98.02.35 Skuiwers getat [ is% of
100c per
100
98.02.90 Ander 50% 25%"

NOTE: Tariff heading No. 98.02 is restated and the
rates of duty on slide fasteners and parts
thereof are amended to the extent indicated.

No. R. 1062 (Republic)] [17 June 1977

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.-
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 2 (NO. 2/111)

Under section 55 of the Customs and Excise Act,
1964, Schedule No. 2 to the said Act is hereby amended
to the extent set out in the Schedule hereto.

0. P. F. HORWOOD,
Minister of Finance

OPMERKING: Tariefpos No. 98.02 word herskryf en
die skale van reg op skuifsluitings en
onderdele daarvan word gewysig in
die mate aangedui.

No. R. 1062 (Republiek)] [17 Junie 1977

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.-
WYSIGING VAN BYLAE NO. 2 (NO. 2/111).

Kragtens artikel 55 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae No. 2 by genoemde Wet hierby gewy-
sig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

Q. P. F. HORWOOD
Minister van Finansies

SCHEDULE BYLAE
I . m u v I I 1 v
Item |Tariff heading and Description] Rebate Territo- Item Tariefpos en beskrywing Korting- Gebiede
Items ries items

220.05 |By the deletion of tariff hea-
[ding No. 98.02.

220.05 }Deur tariefpos No. 98.02 te
[skrap.

NOTE: The provision for an ordinary anti-dumping
duty on metal parts of slide fasteners is
withdrawn.

OPMERKING: Die voorsiening vir 'n gewone anti-
dumpingreg op metaalonderdele van
skuifsluitings word ingetrek.
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No. R. 1116 (Republic)] {24 June 1977

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.-
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 1 (NO.
1/1/480)

Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 1 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

0. P. F. HORWOOD
Minister of finance

No. R. 1116 (Republiek)] [24 Junie 1977
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.-
WYSIGING VAN BYLAE NO. 1 (NO. 1/1/480)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet
hierby gewysig in die mate in die Bylae hiervan aange-
toon.

O. P. F. HORWOOD
Minister van Finansies

SCHEDULE BYLAE
1 n| m w v 1 njlm 1w v
Statis- Rate of Duty . Statis- Skaal van Reg
Tariff Heading tical Tariefpos lEmlfe‘d
unit fer- enheidt Ajge. Voor-
Gencral!M.F.N. l:n"ﬁ:" m cgm M.BNJ L OF
73.32 By the substitution for 73.32 Deur subpos No.
subheading No. 73.32.80 73.32.80 deur die vol-
of ‘the following: gende te vervang:
*73.32.80 Washers: “73.32.80 Wasters:
10 Spring‘ kg 20% .10 Veerwas- kg 20%
washers, ters, ge-
split or splete of
double-coil- met
ed dubbel-
kronkel
.90 Other kg 3%
.90 Ander kg 3%"

NOTE: Specific provision is made for spring washers,
of iron or steel, split or double-coiled, and the
rate of duty thereon is increased from 3% to
20%.

No. R. 1117 (Republic)] [24 June 1977

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.-
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 1 (NO.
1/1/481).

Unaer section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 1 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

O. P. F. HORWOOD
Minister of Finance

OPMERKING: Spesificke voorsiening word gemaak
vir veerwasters, van yster of staal, ge-
splete of met dubbelkronkel, en die

skaal van reg daarop word van 3% na
20% verhoog. '

No. R. 1117 (Republiek)] {24 Junie 1977
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.-
WYSIGING VAN BYLAE NO. 1 (No. 1/1/481).

Kragtens artikel 48 van die Déeane~ en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet
hierby gewysig in die mate in die Bylae hiervan aange-
toon.

O. P. F. HORWOOD
Minister van Finansies
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SCHEDULE BYLAE
I 11 111 v v 1 11 111 v v
Statis- Rate of Duty Statis- Skaal van Reg
Tariff Heading tical Tariefpos IEtiesc
i enhei
unit Gcneral]M.F.N. l:ﬂ“é:;‘ ad ‘:nlcgc: M.B.N. Vkoe?];-
84.12 By the substitution for 84.12 Deur tariefpos No. 84.12
tariff heading No. deur die volgende te ver-
84.12 of the following: vang:
“84.12 Air  conditioning “84.12 Lugreélingsma-
machines, self- gjiene, kompleet, .
contained, com- wat bestaan uit ’n
prising a motor- motoraangedre-
driven fan and we waaler en ele-
elements for chan- mente om die
ging the tempera- temperatuur en
ture and humi- vogtigheid van lug
dity of air: te verander:
84.12.10 Containing a 84.12.10 Wat ’n verhit-

heating ele- tingselement be-

ment: vat:

.10 Room air | na 20% 15% .10 Kamerlug- getal 20% 15%
conditio- (uK) reélingsma- (V.KJ
ning ma- sjiene, kom-
chines, com- pressoraan-
pressor ope- gedrewe, ge-
rated, suit- skik vir ven-
able for win- ster-, muur-
dow, wall or of gang-
duct moun- montering,
ting, having met 'n bere-

a rated coo- kende
ling capaci- verkoe-
ty not excee- lingsver-
ding 8,8 kW moé van
boogstens
8,8 kW
.90 Other no. 5% free .90 Ander getal | s vry
(UK) (VKD
-84.12.90 Not containing a hea- 84.12.90 Wat nie ’n ver-
ting element: hittingselement
bevat nie:
.10 Room air, condi- | no. 20% 17.5% .10 Kamerlug- getal | 20% 17.5%
tioning machines, UK reélingsma- (VK
COmpressor opera- sjiene, kom-
ted, suitable for pressor-
window, wall or aangedre-
duct mounting, ha- we, geskik
ving a rated cool- vir venster-,
muur- of

ing capacity not f}‘"gmﬂ“’;“f

; ing, n

exceeding 8,8 kW berokende
verkoe-
lingsver-
moé van
hoogstens
8,8 kW

.90 Other no. 25% {SCK y .90 Ander getal  § 2.5% \C‘K
K. h

NOTE: The rate of duty on certain room air condi-
tioning machines is amended to the extent in-
dicated.

OPMERKING: Die skaal van reg op sekere
- kamerlugreélingsmasjiene word gewy-
sig in die mate aangedui.
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No. R. 1118 (Republic)] [24 June 1977
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.-
AMENDMENT OF SCHEDULE NO.

1/1/483)

Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 1 of the Schedule No. 1 to the said Act is
hereby amended to the extent set out in the Schedule
hereto.

0. P. F. HORWOOD
Minister of Finance

I (NO.

No. 3636

No. R. 1118 (Republiek)] [24 Junie 1977
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.-
WYSIGING VAN BYLAE NO. 1 (NO. 1/1/483)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet
hierby gewysig in die mate in die Bylae hiervan aange-
toon.

O. B. F. HORWOOD
Minister van Finansies

SCHEDULE BYLAE
1 nl m v 1 njm v
Statis- Rate of Duty ) Statis- Skaal van Reg
Tariff Heading tical Tariefpos Etie};se_d
unit enhei -~ .
GencralngF‘N. Prefer- Alge- gy Yoor
39.07 by the substitution for 39.07 Deur subpos No.

subheading No.
39.07.50.10 of the follo-
wing:

*.15 Coats; jackets: trou- no.  125% or
sers 200
each less
75 per
cent of
the flo.b.
price”

39.07.50.10 deur die vol-
gende te vervang:

“.15 Jasse; baadjies; broeke § getat 125% of
200¢ elk
min 75
persent
van die
prys
v.ab"

NOTE: The rate of duty on coats, jackets and trousers
of artificial plastic material is amended to 25%
or 200c each less 75 per cent of the f.o.b. price.

No. R. 1119 (Republic)l [24 June 1977

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.-
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 3 (No. 3/509).

Under section 75 of the Customs and Excise Act,
1964, Schedule No. 3 to be said Act is hereby amended
to the extent set out in the Schedule hereto.

0. P. F. HORWOQOD
Minister of Finance

OPMERKING: Die skaal van reg op jasse, baadjies en
broeke van kunsplastiekstof word na
25% of 200c elk min 75 persent van
die prys v.a.b. gewysig.

No. R. 1119 (Republiek)] [24 Junie 1977

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.-
WYSIGING VAN BYLAE NO. 3 (NO. 3/509)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae No. 3 by genoemde Wet hierby gewy-
sig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

O. P. F. HORWOOD
Minister van Finansies

SCHEDULE BYLAE
l’ I 111 I n 111
ftem Tarifl Heading and Description Extent of Item Tariefpos en Beskrywing Mate van
Rebate Korting
316.13 | By the substitution for tariff hea- 316.13 | Deur tariefpos No. 73.32 deur die
ding No. 73.32 of the following: volgende te vervang:
*73.32 Bolts. nuts, screws, rivets, Full duty” “73.32 Boute, moere, skroewe, { Volle reg”
screw studs, cotters, cotter klinknaels, tapboute, spye,
pins and washers (exclu- dwarsspye en wasters
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ding spring washers, split
or double-coiled), of iron or
steel
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(uitgesonderd veerwasters,
gesplete of met dubbel-
kronkel), van yster of staal

NOTE: The provision for a rebate of duty on spring
washers, of iron or steel, split or double-coiled,
for the manufacture of internal combustion pis-
ton engines, is withdraw.

No. R. 1120 (Republic)} [24 June 1977

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.-
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 3 (NO. 3/510).

Under section 75 of-the Customs and Excise Act,
1964, Schedule No. 3 to the said Act is hereby amended
to the extent set out in the Schedule hereto.

0. P. F. HORWOOD
Minister of Finance

OPMERKING: Die voorsiening vir ’n korting op reg
op veerwasters, van yster of staal, ge-
splete of met dubbelkronkel, vir die
vervaardiging van binnebrandsuier-
enjins, word ingetrek.

No. R. 1120 (Republiek)] [24 Junie 1977

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.-
WYSIGING VAN BYLAE NO. 3 (NO. 3/510).

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae No. 3 by genoemde Wet hierby gewy-
sig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

O. P. F. HORWOOD,
Minister van Finansies

SCHEDULE BYLAE
i ’ 11 ’ m 1 I 111
Item Tariff Heading and Description Extent of Item Tariefpos en Beskrywing Mate van
Rebate Korting
306.12 } By the deletion of tariff headings ' 306.12° | Deur tariefposte Nos. 15.07, 28.10
Nos. 15.07, 28.10 and 28.30. en 28.30 te skrap.
By the deletion of tariff heading Deur tariefpos No. 29.22 te skrap.
No. 29.22. ,
307.01 1 By the substitution for tariff hea- 307.01 Deur tariefpos No. 15.07 deur
ding No. 15.07-0f the following: die volgende te vervang:
“15.07 Oiticica oil; soya bean oil; | Full duty” *15.07 Oiticica-olie; sojaboon- | Volle reg”
tung oil olie; tungolie
By the deletion of tariff heading Deur tariefpos No. 15.16 te skrap.
No. 15.16.
sy the deletion of tariff heading Deur tariefpos No. 28.38 te
No. 28.38. , skrap.
By the substitution for tariff Deur tariefpos No. 29.25 deur die
heading No. 29.25 of the follo- volgende te vervang:
wing: ,
“29.25 N,N’-ethylene bis stearic | Full duty” “29.25 N.N’-etileenbis- volle reg”
acid amide steariensuuramied
By the deletion of tariff heading Deur tariefpos  No. 70.20 te
No. 70.20. skrap.

NOTE: The provisions for a rebate of duty on —

(a) Japan wax, phosphoric acid, ammonium
chloride, zirconium oxychlorid;,
diethylenetriamine and aliphatic

OPMERKING: Die voorsiening vir ’n korting op reg
op —

(a) Japanwas, fosforsuur, ammo-
niumchloried, sirkoniumoksichlo-
ried, diétileentriamien en alifa-
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alkylamine C6 — C18, for the manufac-
ture of textile auxiliaries,

(b) linseed oil, candelilla wax, cobalt sulphate
and lauric diethanolamide, for the manu-
facture of synthetic resins and artificial
plastics, and

(c) certain glass fibre mat, for the manu-

facture of plastic moldings, are withdrawn.

No. R. 1124 (Repubfic)l. [24 June 1977

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.-
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 4 (NO. 4/209).

Under section 75 of the Customs and Excise Act,
1964, Schedule No. 4 to the said Act is hereby amended
to the extent set out in the Schedule hereto.

O. P. F. HORWOOD,
Minister of Finance.

tiese alkielamien C6 — CI18, vir
die vervaardiging van tekstiel-
hulpmiddels,

(b) lynolie, kandelillawas, kobalt-
sulfaat en louriendiétanolamied,
vir die vervaardiging van sinte-
tiese harse en kunsplastieke, en

(c) sekere glasveselmat, vir die ver-
vaardiging van plastiekvorm-
stukke, word ingetrek.

No. R. 1124 (Republiek)] [24 Junie 1977

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.-
WYSIGING VAN BYLAE NO. 4 (NO. 4/209).

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae No. 4 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

O. P. F. HORWOOD,
Minister van Finausies.

SCHEDULE BYLAE
1 1 i | i1 i
Item Tariff Heading and Description Extent of Hem Tariefpos en Beskrywing Mate van
Rebate Korting
412.15 By the substitution for tariff 412.15 | Deur tariefpos No. 22.00 deur die
heading No. 22.00 of the following: volgende te vervang:
€22.00(1) Flavoured or unfla-] Full duty €“22.00(1) Gegeurde of onge- Volle reg
voured mineral and geurde- mineraal- en
aerated waters and spuitwater én ander nie-
other non-alcoholic alkoholiese dranke
beverages
(2) Bier, wyn, spiritus- en ] Volle reg”
(2) Beer, wine, spirituous | Full duty” alkoholiese dranke
and alcoholic beverages

NOTE: Provision is made for a rebate of the full
customs duty on flavoured or unflavoured
mineral and aerated waters and other non-
alcoholic beverages, for sale to and
consumption by members of the South African
Defence or Police Force at places approved by
the Secretary, while such members are serving
on the borders of the Republic, in such
quantities and subject to such conditions as the
Secretary may impose.

OPMERKING: Voorsiening word gemaak vir ’n volle
korting op doeanereg op gegeurde of
ongegeurde minéraal- en spuitwater en
ander nie-alkoholiese dranke, vir
verkoop aan en verbruik deur per-
soneel van die Suid-Afrikaanse Weer-
of Polisiemag by deur die Sekretaris
goedgekeurde plekke, terwyl sodanige
personeel diens doen op die grense van
die Republiek, in die hoeveelhede en
onderworpe aan die voorwaardes wat
die Sekretaris stel.
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No. R. 1125 (Republic)] [24 June 1977

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.-
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 6 (NO. 6/76).

Under section 75 of the Customs and Excise Act,
1964, Schedule No. 6 to the said Act is hereby amended
to the extent set out in the Schedule hereto.

O. P. F. HORWOOD,
Minister of Finance.

No. R. 1125 (Republiek)] [24 Junie 1977

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.-
WYSIGING VAN BYLAE NO. 6 (NO. 6/76).

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae No. 6 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

0. P. F. HORWQOD,
Minister van Finansies.

SCHEDULE BYLAE
I Il m v I 1 1 v
Item | Tariff Item and Description | Extent of | Extent of Item Tariefitem en Beskrywing | Mate van ] Mate van

Rebate Refund

601.06.05}By the insertion before item]
§601.06.10 of the following:

“.05 104.05 Flavoured or un-| " pull
flavoured mineral]l pyty”
and aerated wa-
ters and other non-
alcoholic beve-
rages

Korting |Terugbetaling

601.06.05 jDeur voor item 601.06.10 die

volgende in te voeg:

“.05 104.05 Gegeurde of on-}] Volle
gegeurde mine-| reg”
raal- en spuitwa-
ter en ander nie-al-
koholiese dranke

NOTE: Provision is made for a rebate of the full excise
duty on flavoured or unflavoured mineral and
aerated waters and other non-alcoholic
beverages, for sale to and consumption by
members of the South African Defence or
Police Force at places approved by the
Secretary, while such members are serving on
“the borders of the Republic, in such quantities
and subject to such conditions as the Secretary
may impose.

OPMERKING: Voorsiening word gemaak vir 'n volle
korting op aksynsreg op gegeurde of
ongegeurde mineraal- en spuitwater en

~ ander nie-alkoholiése dranke, vir
verkoop aan en verbruik deur per-
soneel van die Suid-Afrikaanse Weer-
of Polisiemag by deur die Sekretaris
goedgekeurde plekke, terwyl sodanige
personeel diens doen op die grense van
die Republiek, in die hoeveelhede en
onderworpe aan die voorwaardes wat
die Sekretaris stel.

General Notices

Algemene Kennisgewings

(No. 16 of 1977)

MUNICIPALITY OF SWAKOPMUND
REDEFINITION OF BOUNDARIES OF
ELECTORAL WARDS

Notice is hereby given under the provisions of section
7(1(g) read with section 12 of the Municipal Or-
dinance, 1963 (Ordinance 13 of 1963) that the bounda-
ries of the electoral wards have been redefined and that
it is intended to amend the boundary definitions to read
as set out in the schedule hereto.

(Nr. 16 van 1977)

MUNISIPALITEIT VAN SWAKOPMUND
HERBEPALING VAN GRENSE VAN KIESWYKE

Kennisgewing geskied hierby ingevolge die bepa-
lings van artikel 7(1)(g) saamgelees met artikel 12 van
die Munisipale Ordonnansie, 1963 (Ordonnansie 13 van
1963) dat die grense van die kieswyke herbepaal is en
dat dit beoog word om die grensomskrywings te wysig
om te lees soos in die bylae hiervan uiteengesit.
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SCHEDULE
WARD 1

Beginning at the northern most corner of Swakop-
mund Extension 8; thence along the eastern boundary
of Swakopmund Extension 8 to where it intersects the
middle of Aldridge street; thence southwards along the
middle of Aldridge street to the point where it intersects
the prolongation of the southern boundary to Erf 1758;
thence along the southern boundaries of Erven 1758
and 1757, along the middle of Mola road, along the
southern boundaries of Erven 810 and 824 and along
the middle of Kiebitz street to the northern most corner
beacon of Erf 838; thence northwards along the western
Township Boundary to the point of beginning.

WARD 2

Beginning at the point where the eastern boundary of
Swakopmund Extension 8 intersects the middle of
Aldridge street: thence south-eastwards and southwards
along the boundaries of Swakopmund Extensions 8 and
I to the southern most corner beacon of Erf 2227,
thence along the southern boundaries of Erven 2227,
2049, 2050, 2051 and 2052 to the middle of Welwitchia
street; thence northwards along the middle of
Welwitschia street to where it intersects Scultetus street;
thence westwards along the middle of Scultetus street to
where it intersects the middle of Ugab street; thence
northwards along the middle of Ugab street to where it
joins the middle of Riesle street; thence westwards
along the middle of Riesle street to the Township Boun-
dary: thence northwards along the Township Boundary
to the northern most corner beacon of Erf 838; thence
eastwards -along the middle of Kiebitz street, along the
southern boundaries of Erven 824 and 810, along the
middle of Mola road and along the southern boundaries
of Erven 1757 and 1758 and the prolongation thereof to
the middle of Aldridge street; thence northwards along
the middle of Aldridge street to the point of beginning.

WARD 3

Beginning at the point where the middle of Riesle
street intersects the western Township Boundary;
thence eastwards along the middle of Riesle street to
where it joins the middle of Ugab street; thence south-
wards along the middle of Ugab. street to where it in-
tersects the middle of Scultetus street; thence eastwards
along the middle of Scultetus street to where it intersects
the middle of Welwitschia street; thence southwards
along the middle of Welwitschia street to the point
where it intersects the prolongation of the southern
boundary of Erf 2052: thence along the southern
boudaries of Erven 2052, 2051, 2050, 2049 and 2227 to
the southern most corner beacon of Erf 2227; thence
south-. west- and northwards along the boundary of
Swakopmund Extension | to where it intersects the mid-

BYLAE
WYK 1

Begin by die noordelikste hoek van Swakopmund
Uitbreiding 8; daarvandaan langs die oostelike grens
van Swakopmund Uitbreiding 8 tot waar dit die middel
van Aldridgestraat ontmoet; daarvandaan suidwaarts
langs die middel van Aldridgestraat tot by die punt
waar dit die verlenging van die suidelike grens van Erf
1758 ontmoet; daarvandaan langs die suidelike grense
van Erwe 1758 en 1757, langs die middel van Molaweg.
langs die suidelike grense van Erwe 810 en 824 en langs
die middel van Kiebitzstraat tot by die noordelikste
hoekbaken van Erf 838; daarvandaan noordwaarts
langs die westelike Dorpsgrens tot by die beginpunt.

WYK 2

Begin by die punt waar die oostelike grens van
Swakopmund Uitbreiding 8 die middel van Aldridge-
straat ontmoet; daarvandaan suidoos- en suidwaarts
langs die grense van Swakopmund Uitbreidings 8 en |
tot by die suidelikste hoekbaken van Erf 2227: daarvan-
daan langs die suidelike grense van Erwe 2227, 2049,
2050, 2051 en 2052 tot in die middel van
Welwitschiastraat; daarvandaarn noordwaarts langs die
middel van Welwitschiastraat tot waar dit die middel
vanScultetusstraat ontmoet; daarvandaan weswaarts
langs die middel van . Scultetusstraat tot waar dit die
middel van Ugabstraat ontmoet; daarvandaan noord-
waarts langs die middel van Ugabstraat tot waar dit
aansluit by die middel van Rieslestraat: daarvandaan
weswaarts langs die middel van Rieslestraat tot by die
Dorpsgrens; daarvandaan noordwaarts langs die
Dorpsgrens tot by die noordelikste hoekbaken van Erf
838: daarvandaan ooswaarts langs die middel van
Kiebitzstraat, langs die suidelike grense van Erwe 824
en 810, langs die middel van Molaweg en langs die
suidelike grense van Erwe 1757 en 1758 en die verleng-
ing daarvan tot in die middel van Aldridgestraat: daar-
vandaan noordwaarts. langs die middel van
Aldridgestraat tot by die beginpunt.

WYK 3

Begin by die punt waar die middel van Rieslestraat
die westelike Dorpsgrens ontmoet: daarvandaan
ooswaarts langs die middel van Rieslestraat tot waar dit
aansluit by die middel van Ugabstraat; daarvandaan
suidwaarts langs die middel van Ugabstraat tot waar dit
die middel van Scultetusstraat ontmoet; daarvandaan
ooswaarts langs die middel van Scultetusstraat tot
waar dit- die middel van Welwitschiastraat ontmoet:
daarvandaan suidwaarts langs- die middel van
Welwitschiastraat tot by die punt waar dit die verleng-
ing van die suidelike grens van Erf 2052 ontmoet: daar-
vandaan langs die suidelike ‘grense van Erwe 2052,
2051, 2050, 2049 en 2227 tot by die suidelikste hoekba-
ken van Erf2227; daarvandaan suid-, wes- en noord-
waarts langs die grens van Swakopmund Uitbreiding |
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dle of Berg street; thence south-westwards along the
middle of Berg street and the prolongation thereof to the
‘Highwater Mark; thence northwards along the
Highwater Mark to the northern most corner beacon of
Erf 979; thence south-eastwards to the eastern most
© corner beacon of Erf 979; thence northwards along the
Township Boundary to the point of beginning.

WARD 4

Beginning at the point where the prolongation of
the middle of Berg street intersects the Highwater Mark;
thence north-eastwards along the prolongation of the
middle and the middle of Berg street to where it in-
tersects the boundary of Swakopmund Extension 1;
thence south-, east- and northwards along the bounda-
ry of Swakopmund Extension 1 to where it intersects
the prolongation of the northern boundary of Portion 6
of Swakopmund Town and Townlands 41; thence along
the northern and eastern boundaries of Portion 6 of
Swakopmund Town and Townlands 41 and along the
boundaries of Swakopmund Extension 7 and 2 to the
castern most corner beacon of Erf 882; thence south-
westwards along the southern boundaries of Erf 882
and Schlosser street to where it intersects the Township
Boundary; thence southwards along the Township
Boundary to the eastern most corner beacon of Erf 773;
thence westwards to the western most corner beacon of
Erf 773; thence south-westwards along the northern
boundary of Erf 1049 and the prolongation thereof to
the point where it intersects the middle of Siidring
street; thence northwards along the middle of Siidring
street to where it intersects the middle of Bahnhof street;
thence westwards along the middle of Bahnhof street to
where it intersects the middle of Breite street; thence
southwards along the middle of Breite street to where it
intersects the middle of Kaiser Wilhelm street; thence
westwards along the middle of Kaiser Wilhelm street
and the prolongation thereof to where it intersects the
Highwater Mark; thence northwards along the
Highwater Mark to the point of beginning.

WARD 5

Beginning at the point where the prolongation of
the middle of Kaiser Wilhelm street intersects the
Highwater Mark; thence eastwards along the prolonga-
tion of the middle and the middle of Kaiser Wilhelm
street to where it intersects the middle of Breite street;
thence southwards along the middle of Breite street to
where it intersects the Highwater Mark; thence along
the Highwater Mark to the point of beginning.

WARD 6

Beginning at the point where the middle of
Bahnhof street intersects the middle of Breite street:
thence eastwards along the middle of Bahnhof street to
where it intersects the middle of Siidring street; thence
southwards along the middle of Siidring street to where
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tot waar dit die middel van Bergstraat ontmoet; daar-
vandaan suidweswaarts langs die middel van Bergstraat
en die verlenging daarvan tot by die Hoogwatermerk;
daarvandaan noordwaarts langs die Hoogwatermerk
tot by die noordelikste hoekbaken. van Erf 979; daar-
vandaan suidooswaarts tot by die oostelikste hoekba-
ken van Erf 979; daarvandaan noordwaarts langs die
Dorpsgrens tot by die beginpunt. '

WYK 4

Begin by die punt waar die verlenging van die middel
van Bergstraat die Hoogwatermerk ontmoet; daarvan-
daan noordooswaarts langs die verlenging van die
middel en die middel van Bergstraat tot waar dit die
grens van Swakopmund Uitbreiding 1 ontmoet; daar-
vandaan suid-, 0oos- en noordwaarts langs die grens van
Swakopmund Uitbreiding 1 tot by die punt waar dit die
verlenging van die noordelike grens van Ged. 6 van
Swakopmund Dorp en Dorpsgronde 41 ontmoet; daar-
vandaan langs die noordelike en oostelike grense van
Ged. 6 van Swakopmund Dorp en Dorpsgronde 41 en
langs die grense van Swakopmund Uitbreidings 7 en 2
tot by die oostelikste hockbaken van Erf 882; daar-
vandaan suidweswaarts langs die suidelike grense van
Erf 882 en Schlosserstraat tot waar dit die Dorpsgrens
ontmoet; daarvandaan suidwaarts langs die Dorps-
grens tot by die oostelikste hoekbaken van Erf 773;
daarvandaan weswaarts tot by die westelikste hoekba-
ken van Erf 773; daarvandaan suidweswaarts langs die
noordelike grens van Erf 1049 en die verlenging daar-
van tot by die punt waar dit die middel van Siidring-
straat ontmoet; daarvandaan noordwaarts langs die
middel van Siidringstraat tot waar dit die middel van
Bahnhofstraat ontmoet; daarvandaan weswaarts langs
die middel van Bahnhofstraat tot waar dit die middel
van Breitestraat ontmoet; daarvandaan suidwaarts
langs die middel van Breitestraat tot waar dit die middel
van Kaiser Wilhelmstraat ontmoet; daarvandaan wes-
waarts langs die middel van Kaiser Wilhelmstraat en
die verlenging daarvan tot waar dit die Hoogwatermerk
ontmoet; daarvandaan noordwaarts langs die
Hoogwatermerk tot by die beginpunt.

WYK §

Begin by die punt waar die verlenging van die middel
van Kaiser Wilhelmstraat die Hoogwatermerk ontmoet:
daarvandaan ooswaarts langs die verlenging van die
middel en die middel van Kaiserstraat Wilhlemstraat
tot waar dit die middel van Breitestraat ontmoet: daar-
vandaan suidwaarts langs die middel van Breitestraat
tot waar dit die Hoogwatermerk ontmoet; daarvandaan
langs die Hoogwatermerk tot by die beginpunt.

WYK 6

Begin by die punt waar die middel van
Bahnhofstraat die middel van Breitestraat ontmoet:
daarvandaan ooswaarts langs die middel van
Bahnhofstraat tot waar dit die middel van Siidring-
straat ontmoet; daarvandaan suidwaarts langs die
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it intersects the middle of Kaiser Wilthelm street; thence
westwards along the middle of Kaiser Wilhlem street to
where it intersects the middle of Windhuker street;
thence southwards along the middle of Windhuker
street and the prolongation thereof to where it intersects
the Township Boundary; thence westwards along the
Township Boundary to where it intersects the middle of
Breite street; thence northwards along the middle of
Breite street to the point of beginning.

WARD 7

Beginning. at the western most corner beacon to Erf
773; thence eastwards to the Township Boundary;
thence along the Township Boundary to the point where
it intersects the prolongation of Windhuker street;
thence northwards along the prolongation of the middle
and the middle of Windhuker street to where it in-
tersects the middle of Kaiser Wilhelm street; thence
eastwards along the middle of Kaiser Wilhelm street
to where. it intersects the middle of Siidring street;
thence northwards along the middle of Siidring street to
the point where it intersects the prolongation of the
northern boundary of Erf 1049; thence north-eastwards
along last-mentioned boundary to the point of begin-
ning.

(No. 17 of 1977)

ESTABLISHMENT OF TOWNSHIP OF
KEETMANSHOOP (EXTENSION 2)

It is hereby notified ‘in terms of subsection (5) of
section” 5 of the Townships and Division of Land
Ordinance, 1963 (Ordinance 11 of 1963) that ap-
plication’  has ‘been made for the establishment of
Keetmanshoop (Extension 2) situated on erven 368 and
383 and that the application is open to inspection at the
office of the Surveyor-General in Windhoek and also at
the office of the Town Clerk, Keetmanshoop.

Any person who wishes to object to the granting of
the application or who desires to be heard in the matter,
may give personal evidence before the Townships Board
at the meeting of the Townships Board which will be
held on 16 August 1977 at 08h30 at -the office of the
Surveyor-General, Windhoek, or he may submit
evidence in-writing to the Townships Board: Provided
that the written evidence shall’ be in the hands of the
Townships Board not later than 29 July 1977.

P. M. SMUTS
- Chairman: Townships Board

middel van Siidringstraat tot waar dit die middel van
Kaiser Wilhelmstraat ontmoet: daarvandaan wes-
waarts langs die middel van Kaiser Wilhelmstraat tot
waar dit die middel van Windhukerstraat ontmoet;
daarvandaan suidwaarts langs die middel van
Windhukerstraat en die verlenging daarvan tot waar dit
die Dorpsgrens ontmoet: daarvandaan weswaarts langs
die Dorpsgrens tot waar dit die middel van Breitestraat
ontmoet; daarvandaan noordwaarts langs die middel
van Breitestraat tot by die beginpunt.

WYK 7

Begin by die westelikste hoekbaken van Erf 773:
daarvandaan ooswaarts tot by die Dorpsgrens: daar-
vandaan langs die Dorpsgrens tot by die punt waar dit
die verlenging van Windhukerstraat ontmoet: daarvan-
daan noordwaarts langs die verlenging van die n.iddel
en die middel van Windhukerstraat tot waar dit die
middel van Kaiser Wilhelmstraat ontmoct: daarvan-
daan ooswaarts langs die middel van Kaiser
Wilhelmstraat tot waar dit dic middel van Siidringstraat
ontmoet: daarvandaan noordwaarts iangs die middel
van Siidringstraat tot by die punt waar dit die verleng-
ing -van die noordelike grens van Erf 1049 ontmoet:
daarvandaan noordooswaarts langs laasgenoemde
grens tot by die beginpunt.

(No. 17 van 1977)

DORPSTIGTING: KEETMANSHOOP (UIT-
BREIDING 2)

Kennisgewing geskied hierby kragtens subartikel (5)
van ‘artikel 5 van die Ordonnansie op Dorpe en
Grondverdeling 1963 (Ordonnansie 11 van 1963) dat
aansoek gedoen is om die stigting van Keetmanshoop
(Uitbreiding 2) gelee op erwe 368 en 383 en dat die aan-
soek ter insae 1& by die kantoor van die Landmeter-
generaal in Windhoek en ook in die kantoor van die
Stadsklerk, Keetmanshoop.

Elkeen wat beswaar het teen die toestaan van die aan-
soek, of wat ’n verklaring in verband met die saak wil
aflé, kan persoonlik voor die Dorperaad getuig by die
vergadering van die Dorperaad wat gehou sal word op
16 Augustus 1977 om 08h30 in die kantoor van die
Landmeter-generaal, Windhoek, of hy kan skriftelik
getuienis by die Dorperaad indien: Met dien verstande
dat die skriftelike getuienis die Dorperaad uiterlik op 29
Julie 1977 moet bereik.

P. M. SMUTS
- Moorsitter: Dorperaad
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(No. 18 of 1977)

MUNICIPALITY OF WINDHOEK
ELECTORAL EXPENDITURE

In terms of Section 86 of the Municipal Ordinance
(Ordinance 13 of 1963) it is herewith declared that the
under-mentioned electoral expenses have been incurred
by the candidates during the election of a councillor for
Ward XI:

Mr.J.H. Mr.W.T. Mr.D.L.
Greeff  Anthony du Plessis

(a) Purchasing voter’srolls R 6,00 - -
(b) Priniing, advertising, pu-
blishing. etc. of notices and

posters “R-70,00 - R 63,80
(j) Hire of telephone R 30,00 RI10,00 -
(k) Personal expenses R 12,18 - RIO0,00

TOTAL R118,18 RI10,00 R163,80
A. C. ARNOLD

Returning Officer.

(No. 403 of 1977) Republic]

DEPARTMENT OF DEFENCE
MILITARY TRAINING AND EXERCISES : WAL-
VISBAAI

I. It is notified for information that firing practices will
be carried out with small arms and artillery at
Walvisbaai on the following dates:

Small Arms Practices at Rooikop Classification
Range and Live Shell Practices at Swartkoppzes
Field Firing Range

1 July 1977 to 31 December 1977 (excludmg
Sundays and Public Holidays)

2. While exercises are in progress.it will be dangerous to
enter the area described in the Annexure hereto, and
the air space up to 1000 metres immediately above

. the area. :

3. All persons are warned agamst handling unexploded
ammunition. On the discovery of such items, the
military authorities of SA Police, should be advised
thereof,

4, Range stores must not be touched or moved from the
area by any unauthorised person. -

5. Any person who wilfully disobeys or disregards the
directions of notices, or any signals, or orders by the
officer in command or by members of safety patrols
may be prosecuted. Such disregard will not only lead

(No. 18 van 1977)

MUNISIPALITEIT VAN WINDHOEK
VERKIESINGSUITGAWES

Ingevolge die bepalings van artikel 86 van die
Munisipale Ordonnansie (Ordonnansie 13 van 1963)
word hiermee verklaar dat ondergemelde uitgawes deur
die onderskeie kandidate aangegaan is tydens die
verkiesing van ’n raadslid vir Wyk XI:

Mnr. J. H.Mnr, W. T. Mar. D. L.
Greeff  Anthony Du Plessis

(a) Aankoop van kieserslyste R 6,00 - -
(b) Druk, advertensie, publi-
sering, ens. van kennis- '
gewings en plakkate R 70,00 - R 63,80
() Huur van telefoon R 30,00 R10,00 _
(k) Persoonlike uitgawes R 12,18 - R100,00
TOTAAL R118,18 RI10,00 R163,80

A. C. ARNOLD
Kiesbeampte.

(No. 403 van 1977) Republiek]

DEPARTEMENT VAN VERDEDIGING
MILITERE OPLEIDING EN OEFENINGE : WAL-
VISBAAI

1. Ter inligting word bekend gemaak dat kleingeweer-

en grofgeskutoefeninge op die datums hieronder
vermeld te Walvisbaai uitgevoer sal word:

"Kleiyngeweeroefeninge op . Rooikop Klassifikasie-
skietbaan en Oefeninge met Skerpammunisie op
Swartkoppies Veldskietbaan:

1 Julie 1977 iot 31 Desember 1977 (msluxtend»
Sondae en Openbare Vakansxedae)

2. Terwyl die oefeninge aan die gang is, sal dit gevaarlik
wees om die gebied, in die Bylae omskryf, en die
lugruim tot 1000 meters onmiddellik daarbo binne te

gaan.

3. Almal word gewaarsku om nie onontplofde
ammunisie aan te raak nie. As iemand sulke
ammunisie vind, moet die militére owerhede of die
SA Polisie daarvan verwittig word.

4. Skietbaanvoorrade moet nie deur ongemagtigde
persone aangeraak word nie of van die gebied
verwyder word nie.

‘5. Enige persoon wat opsetlik nie die voorskrifte van

kennisgewings of die tekens of bevele van die
Bevelvoerder of lede van die veiligheidspatrollies
gehoorsaam nie, of verontagsaam, kan vervolg word.
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to prosecution but is likely to seriously endanger life
and property.

6. The Officer Commanding, South West Africa Com-
mand, is appointed Compensation Officer in terms of
the regulations and any claims made are to be lodged
at this office at Private Bag 13220, Windhoek, within
30 days from the date of the exercise.

ANNEXURE

AREA FOR THE EXERCISING OF MEMBERS OF

THE SOUTH AFRICAN DEFENCE FORCE AT

WALVISBAAL IN THE MAGISTERIAL DISTRICT
OF SWAKOPMUND

Description: of Area:

(a) Swartkoppies Field Firing Range. The area
enclosed by:

From a point at latitude 22° 57° 22” South-
Longitude 14° 33’ 00” East, to a point at Latitude
22° 44’ 40” South-Longitude 14° 33" 00” East to a
point on the RSA/SWA border at Latitude 22° 44
40” South-Longitude 14° 39’ 50” East along the
border to a point at Latitude 22° 58’ 40” South-
Longitude 14° 39° 40” East to a point at latitude 22°
58’ 40 south longitude 14° 36’ 00” East to a point of
origin.

(b) Rooikop Classification Range. The area enclosed
by: '

From a point at Latitude 23° 04’ 30” South-
Longitude 14° 38’ 55” East to a point at Latitude
23° 00’ 50” South-Longitude 14° 38’ 55” East to a
point on the RSA/SWA border at Latitude 23° 00’
50” South-Longitude 14° 40’ 07” East along the
border to a point at Latitude 23° 04’ 30” South-
Longitude 14° 41’ 10” East to the point of origin.

(No. 410 of 1977) Republic]

In terms of section 34(2) of the Building Societies
Act, 1965, the following composite return is published
for general information:-

SUMMARY OF MONTHLY RETURNS BY
PERMANENT BUILDING SOCIETIES FOR THE
MONTH ENDED 30 APRIL 1977

Sodanige verontagsaming sal nie slegs tot vervolging
lei nie, maar kan ook lewens en eiendom in ernstige
gevaar stel.

6. Die Bevelvoerder, Kommandement Suidwes-Afrika,
is kragtens die regulasies as Kompensasie-offisier
aangestel en eise moet binne 30 dae na die datum van

- die skietoefening by sy kantoor by Privaatsak X132-
20, Windhoek, ingedien word.

BYLAE

TERREIN VIR DIE OEFENING VAN LEDE VAN

DIE SUID-AFRIKAANSE WEERMAG TE

WALVISBAAL IN DIE LANDDROSDISTRIK
SWAKOPMUND

Beskrywing van Gebied:

(a) Swartkoppies Veldskietbaan. Die gebied sluit in:
vanaf 'n punt breedtegraad 22° §7° 22” Suid-
Lengtegraad 14° 33” 00” Oos tot by ’n punt by
Breedtegraad 22° 44° 40” Suid-Lengtegraad 14° 33’
00” Oos tot ’n punt op die RSA/SWA grens by
Breedtegraad 22° 44’ 40” Suid-Lengtegraad 14° 39’
50” Oos langs die grens tot by n punt Breedtegraad
22° 58 40” Suid-Lengtegraad 14° 39’ 40” Oos tot
by ’n punt Breedtegraad 22° 58’ 40” Suid-
Lengtegraad 14° 36’ 00” Oos tot by die oorsprong.

(b) Rooikop Klassifikasieskietbaan. Die gebied shuit in:

Vanaf ’n punt by Breedtegraad 23° 04’ 30” Suid-
Lengtegraad 14° 38 55” Oos tot by ’n punt
Breedtegraad 23° 00’ 50” Suid-Lengtegraad 14° 38’
55” Oos tot by n punt op die RSA/SWA grens by
Breedtegraad 23° 00° 50” Suid-Lengtegraad 14° 40°
07” Oos langs die grens tot by ’n punt Breedtegraad
23° 04’ 30” Suid-Lengte graad 14° 41’ 10” Qos tot
by die oorsprongpunt.

(No. 410 van 1977) Republiek]

Ingevolge artikel 34(2) van die Bouverenigingswet,
1965, word onderstaande saamgestelde opgawe vir alge-
mene inligting gepubliseer:-

SAMEVATTING VAN MAANDELIKSE
OPGAWES DEUR PERMANENTE
BOUVERENIGINGS VIR DIE MAAND
GEEINDIG 30 APRIL 1977

Bedrag/Amount}Bedrag/Amount
Number R R

Getal verenigings/Number of societies ..............

Aandelekapitaal/Share capital:

Onbepaalde/Indefinite .........................
Vaster termyn/Fixed period ....................

------------

oooooooooooo
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Totaal/Total ... ... . . i i i e 3 544 755 074
Algemene reserwe/General reserve . ...t i it e 152 218 530
Deposito’s/Deposits:

Vaste/Fixed ... ...ttt e e 1 547 479 892

SPaAr/SaVINgS . . . e e e 1 439 252 573
Totaal/Total ... ... i i it e it e e e 2 986 732 465
Opgelope rente/Accrued interest . . ... ..voviinennnnnenenen... 45 992 779
Kollaterale kontantdeposito’s/Collateral cash deposits .............. 28 703 701
Opgelope rente/Accrued interest . ... ..ovvvvin v nnnenennn.. 279 922
Lenings en oortrekkings/Loans and overdrafts .................... 5 765 500

Voorskotte teen verband/Mortgage advances:
(1) Alle voorskotte/All advances ........itiviiin i i nan
(2) Voorskotte/Hervoorskotte toegestaan gedurende die tydperk 1.4.77 tot
30,4 .77 vir/Advances/Re-advances granted during the period 1.4.77 to
0.4.77 for —

(a) woonhuise waar die lening/dwelling houses where advance —

5 734 601 664

(i) meer as R18 000 is/exceeds R18 000 ................. 31 589 635
(i) R18 000 of minder is/is R18 000 or less .............. 40 594 192
(b) woonstelle/flats . ..ottt ittt i e e 3 816 166
(c) besigheidsdoeleindes/business purposes . ..........ovvvunenn 1790 127 S
Totaal/Total ... ...ttt it it et i i nann 77 790 120
(3) Toegestaan maar nie uitbetaal nie/Granted but not paid out ..... 265 696 810
Likwiede bates/Liquid assets:
Kontant en deposito’s onmiddellik opvraagbaar/Cash and deposits
withdrawable on demand ........ ... .. ... .. . . . i i, 273 655 419
Lenings aan diskontohuise en wissels/Loans to discount houses and
bills ....... et e e e e e e 71 950 000
Onbeswaarde effekte/Unencumbered securities . ............... .. 87 443 652
Opgelope rente/Accrued iNtEFeSt . . ..o vt i ie e e e, 3234 333
Totaal/Total ......... .. .cv... 436 283 404
Statutére minimum bedrag/Statutory minimum amount ............. 366 253 256
Voorgeskrewe beleggings/Prescribed investments:
Likwiede bates/Liquid assetS . ... ....uviinnnrennnenenanens 436 283 404
Deposito’s (behalwe die wat as likwiede bates geld)/Deposits (other than
those ranking as liquid assets) ... .......cuuiriinvnennnnennan - 113 621 513
Lenings aan diskontohuise (behalwe die wat as likwiede bates geld)/Loans
to discount houses (other than those ranking as liquid assets) ....... —
Onbeswaarde effekte (behalwe die wat as likwiede bates geld)/ Unen- ‘
cumbered securities (other than those ranking as liquid assets) ....... 141 988 910
Opgelope rente/Accrued interest . ... ..o vvvnn e inenen.. 4 871 706
Totaal/Total ................ 696 765 533
Statutére minimum bedrag/Statutory minimum amount ............. 659 607 753
Advertisements Advertensies
ADVERTISING IN THE OFFICIAL GAZETTE OF SOUTH ADVERTEER IN DIE OFFISIELE KOERANT VAN SUID-
WEST AFRICA WES-AFRIKA

1. The Official Gazette is published on the Ist and 15th day of

each month: if either of those days falls on a Sunday or Public

Holiday. the Official Gazette is published on the next succeeding
working day.

2. Advertisements for insertion in the Official Gazette should be
wddressed to the OFFICIAL GAZETTE OFFICE, P.B. 13186,
Vindhoek. or be delivered to Room 109, Administration Building,
findhoek. in the languages in which they are to be. published, not
‘er than 4.30 p.m. on the NINTH day before the date of publica-
n of the Official Gazette in which they are to be inserted.

1. Die Offisi¢le Koerant verskyn op die Iste en 15de dag van
elke maand; as een van hierdie dae op 'n Sondag of openbare
feesdag val, verskyn die QOffisiéle Koerant op die eersvolgende
werkdag.

2. Advertensies wat in die Offisiéle Koerant geplaas moet word,
moet in die taal waarin hulle sal verskyn aan die OFFISIELE
KOERANTKANTOOR, P.S. 13186, Windhoek, geadresseer
word, of by Kamer 109, Administrasie-gebou, Windhoek,
afgelewer word, nie later nie as 4,30 nm. op die NEGENDE dag
voor die verskyning van die OQffi sxele Koerant, waarm die adverten-
sie geplaas moet word.
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3. Advertisements are inserted in the Official Gazette after the
official matter or in a supplement of the Official Gazette at the dis-
cretion of the Secretary.

4. Advertisements are published in the Official Gazette for the
benefit of the public. Translations if desired, must be furnished by
the advertiser or his agent.

5. Only law advertisements are accepted for publication in the
Official Gazette, and are subject to the approval of the Secretary
for South West Africa, who may refuse to accept or may decline
further publication of any advertisement.

6. The Administration of S.W.A, reserves the right to edit and
revise copy and to delete therefrom any superfluous detail.

7. Advertisements should as far as possible be typewritten.
Manuscript of advertisements should be written on one side of the
paper only, and all proper names plainly inscribed; in the event of
any name being incorrectly printed as a result of indistinct writing,
the advertisement can only be republished on payment of the cost
of another insertion.

8. No liability is assumed for any delay in publishing a notice or
for publishing it on any date other than that stipulated by the
advertiser. Similarly no liability is assumed in respect of any
editing, revision, omission, typographical errors or errors resulting
from faint or indistinct copy.

9. The advertiser will be held liable for all compensation and
costs arising from any action which may be instituted against the
Administration of S.W.A., as a result of the publication of a notice
with or without any omission, errors, lack of clarity or in any form
whatsoever.

10. The subscription for the Official Gazeite is R5,00 per an-
num, post free in this Territory and the Republic of South Africa,
obtainable from Messrs. The Suidwes-Drukkery Limited, P.O. Box
2196, Windhoek. Postage must be prepaid by overseas subscri-
bers. Single copies of the Official Gazette may be obtained from
Messrs. The Suidwes-Drukkery Limited, P.O. Box 2196,
Windhoek, at the price of 10 c per copy. Copies are kept in stock
for only two years.

11. The charge for the insertion of notices is as follows and is
payable in the form of cheques, bills, postal or money orders:

Type Charge
I. Transfer of business . ............covivinennn.. R3,25
2. Sale in execution — Supreme Court .............. R5,20

12. The charge for the insertion of advertisements other than the
notices mentioned in paragraph 11 is at the rate of 45 ¢ per cm
double column. (Fractions of a ¢m to be reckoned as a cm).

13. No advertisements are inserted unless the charge is prepaid.
Cheques, drafts, postal orders or money orders must be made
payable to the Secretary for South West Africa.

3. Advertensies woid na die amptelike gedeelte in die Offisiéle
Koerant geplaas, of op ’n ekstra blad van die Offisiéle Koerant, al
na die Sekretaris goedvind.

4. Advertensies word vir die openbare voordee! in die Offisiéle
Koerant gepubliseer. Vertalings moet deur die Adverteerder of sy
agent gelewer word indien verlang.

5. Slegs regsadvertensies word vir publikasie in die Offisiéle
Koerant aangeneem en hulle is onderhewig aan die goedkeuring
van die Sekretaris van Suidwes-Afrika, wat die aanneming of
verdere publikasie van 'n advertensie mag weier.

6. Die Administrasie van S.W.A, behou hom die reg voor om die
kopie te redigeer, te hersien en oortollige besonderhede weg te laat.

7. Advertensies moet sover moontlik getik wees. Die manuskrip

‘van advertensies' moet slegs op een kant van die papier geskryf

word en alle eiename moet duidelik wees. In geval n naam weens
onduidelike handskrif foutief gedruk word, kan die advertensie
slegs dan herdruk word as die koste van ’n nuwe plasing betaal
word. . ,

8. Geen aanspreeklikheid word aanvaar vir enige vertraging in
die publisering van 'n kennisgewing of vir die publisering daarvan
op 'n ander datum as dié deur die insender bepaal. Insgelyks word
geen aanspreeklikheid aanvaar ten opsigte van enige redigering,
hersiening, weglatings, tipografiese foute en foute wat weens
dowwe of onduidelike kopie mag ontstaan nie.

9. Die insender word aanspreeklik gehou vir. enige skade-
vergoeding en koste wat voortvloei uit enige aksie wat weens die
publisering, hetsy met of sonder enige weglating, foute, on-
duidelikhede of in watter vorm ook al, van 'n kennisgewing teen die
Administrasie van S.W.A. ingestel word. :

10. Die jaarlikse intekengeld op die Offisiéle Koerant.is R5,00
posvry in hierdie Gebied en die Republieck van Suid-Afrika,
verkrygbaar by die here Die Suidwes-Drukkery Beperk, Posbus
2196, Windhoek. Oorsese intekenaars moet posgeld vooruit betaal.
Enkel eksemplare van die Offisiéle Koerant is verkrygbaar van die
here Die Suidwes-Drukkery Beperk, Posbus 2196, Windhoek, teen
10 ¢ per cksemplaar. Eksemplare word vir slegs twee jaar in
voorraad. gehou.

1. Die koste vir die plasing van kennisgewings is soos volg en
is betaalbaar by wyse van tjeks, wissels, pos- of geldorders:

Tipe _ Tarief
1. Oordrag van besigheid . ........................ R3,25
2. Regsveilings — Hooggeregshof .................. RS.,20

12. Die koste vir die plasing van advertensies, behalwe die ken-
nisgewings wat in paragraaf 11 genoem word, is teen die tarief van
45 ¢ per cm dubbelkolom. (Gedeeltes van *n cm moet as volle cm
bereken word).

13. Geen advertensie word geplaaé nie tensy die koste vooruit
betaal is. Tjeks, wissels, pos- en geldorders moet aan die Sekretaris
van Suidwes-Afrika betaalbaar gemaak word.

LOST OR DESTROYED LIFE POLICIES

NAME AND ADDRESS OF POLICY DATE AMOUNT LIFE POLICY
INSURER NUMBER EFFECTED INSURED INSURED OWNER
The Prudential 10114203 7/1975 - R5000 KLAUS KLAUS
Assurance Co. Ltd WALTER WALTER
P.O. Box 1097 WILLI WILLI
JOHANNESBURG BRAUNGER BRAUNGET
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LOST OR DESTROYED LIFE POLICIES

NAME AND ADDRESS POLICY DATE AMOUNT LIFE POLICY
OF INSURER NUMBER EFFECTED INSURED INSURED OWNER
The Prudential 6888400 R2000 WOLFGANG WOLFGANG
Assurance Co. Ltd WALTER WALTER
P.O. Box 1097 GEORG GEORG
JOHANNESBURG SCHELLER SCHELLER
The Prudential Assurance 8320883 R11,000 WOLFGANG WOLFGANG
Company Limited WALTER WALTER
P.O. Box 1097 GEORG GEORG
JOHANNESBURG ‘SCHELLER SCHELLER

Vorm/Form VL

LOST LIFE ASSURANCE POLICIES
(Section 64 of the Insurance Act, Act No. 27 of 1943,
as amended)

Notice is hereby given that evidence of the loss or
destruction of the policies mentioned below has been
submitted to the Assurer, and any person in possession
of any of these policies, or claiming to have any interest
therein, should communicate immediately by registered
post with the Assurer. Failing any such communica-
tion, certified copies of the policies (which will be the
sole evidence of the contract) will be issued to the
owners in terms of the regulations framed under the
Act.

Tarief/Rate R2,10

VERLORE LEWENSVERSEKERINGSPOLISSE
(Artikel 64 van die Versekeringswet, Wet no. 27 van
1943, soos gewysig)

Kennis geskied hiermee dat bewys van die verlies of
vernietiging van die polisse hieronder vermeld, aan die
Versekeraar gelewer is, en enige persoon wat in besit
van enige van hierdie polisse is, of aanspraak daarop
maak dat hy belang daarby het, moet onmiddellik per
aangetekende pos met die Versekeraar in verbinding
tree. By gebreke aan sodanige mededeling sal gewaar-
merkte afskrifte van die polisse (wat die enigste bewys
van die kontrak sal wees) aan die eienaars uitgereik
word ingevolge die regulasies gepromulgeer kragtens
die Wet,

Polisnommer
Policy Number

Datum van polis
Date of policy

Versekerde bedrag
Sum assured

Eienaar, indien nie
die Versekerde Lewe
nie.

Owner if other than
Life Assured.

Versekerde Lewe
Life Assured

5067290 1 August 76

R5000

H. J. Lourens

Naam en adres van Versekeraar: AFRICAN
EAGLE-LEWENS-
VERSEKERINGSGENOOTSKAP BEPERK,
POSBUS 1114 JOHANNESBURG 2000.

Name and ‘address of Assurer: AFRICAN EAGLE
LIFE ASSURANCE SOCIETY LTD. P.O. BOX 1114
JOHANNESBURG 2000 :

Datum/Date couveieneenierrrerviieesreinsinrans Verw./Ref. K

Kennisgewing vir pubiikasie in die Staatskoerant op

...........................................................................

---------------------------------------------------------------------------

Ink. seél
Rev. stamp

Ink. seél
Rev. stamp

Ink. seél
Rev. stamp
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NOTICE

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL CREDIT
AND LAND TENURE

STATE LAND OFFERED FOR SALE BY PUBLIC
AUCTION

Notice is hereby given that, in terms of the
Crown Land Disposal Ordinance, 1903 (Transvaal),
as amended and made applicable to the Territory of
South-West Africa, read with section 19 of the South
West Africa Affairs Act, 1969 (Act 25 of 1969), a
public auction of the undermentioned State land, with
improvements, if any, will be held at the Hardap Settle-
ment at 14 h 00 on Tuesday 12 July 1977 by the auc-
tioneers Lou Bronkhorst Afslaers, P.O. Box 5209,
Windhoek (telephone 28963).

1. Portion 177 (a portion of Portion 1) of Consolidated
Farm Hardap Nedersetting 607, situate in the dis-
trict of Mariental, Registration Division “R”,
measuring six thousand nine hundred and ninety-six
(6 996) square metres.

2. Certain Portion 48 (a portion of Portion 1) of Con-
solidated Farm Hardap Nedersetting 607, situate in
the District of Mariental, Registration Division “R”,
measurmg one (1) hectare, five hundred and 81xty-
nine (560) square metres.

3. Certain Portions 180, 181, 182, 188, 189, 190, 191,
194 and 195 (portions of Portion 1) of Consolidated
Farm Hardap Nedersetting 607, situate in the
District of Mariental, Registration Division “R”,
each measuring one (1) hectare, one thousand two
hundred (1 200) square metres. -

Ten of the plots have three-bedroom dwelling houses
and nine of the dwelling houses have outbuildings con-
sisting of a garage and servants’ quarters.

Prospective buyers should obtain the conditions of
sale as soon as possible and study these in order to
become acquainted with any restrictive condition(s).

The conditions of sale are obtainable from the
Magistrate, Mariental, or from the Chief: South West
Africa Branch of the Department of Agricultural Credit
and Land Tenure, Allied Buildings, Private Bag
X13175, Windhoek (telephone 34031, extension 7), or
from the auctioneers mentioned above.

KENNISGEWING

DEPARTEMENT VAN LANDBOUKREDIET EN
GRONDBESIT

STAATSGROND TE KOOP AANGEBIED PER
OPENBARE VEILING

Hierby word bekendgemaak dat kragtens die bepa-
lings van die Crown Land Disposal Ordinance, 1903
(Transvaal), soos gewysig en toegepas op die gebied
Suidwes-Afrika, gelees met artikel 19 van die Wet op
Aangeleenthede met betrekking tot Suidwes-Afrika,
1969 (Wet 25 van 1969), 'n openbare veiling van
ondergenoemde Staatsgrond, met verbeterings, as daar
is, gehou sal word op die Hardap-nedersetting om
14h00 op Dinsdag, 12 Julie 1977, deur die afslaers Lou
Bronkhorst Afslaers, Posbus 5209, Windhoek (telefoon
28965).

I. Gedeelte 177 (n gedeelte van Gedeelte 1) van Ge-
konsolideerde Plaas Hardap Nedersetting 607, geleé
in die distrik Mariental, Registrasie-afdeling “R”,
groot sesduisend negehonderd ses-en-negentig (6
996) vierkante meter:. :

2. Sekere Gedeelte 48 (n gedeelte van Gedeelte 1) van
Gekonsolideerde Plaas Hardap Nedersetting 607,
geleé in die distrik Mariental, Registrasie-afdeling
“R”, groot een (1) hektaar, vyfhonderd nege-en-
sestig (569) vxerkante meter.-

3. Sekere Gedeeltes 180, 181 182 188 189, 190 191,
194 en 195 (’n gedeelte van Gedeelte 1) van Ge-
konsolideerde Plaas Hardap Nedersetting 607, geleé
in die distrik Mariental, Registrasie-afdeling “R”, elk
groot (1) hektaar, eenduisend tweehonderd (1 200)
vierkante meter.

Op tien van die persele is daar elk ’n drncslaapkamer—
woonhuis en by nege van die woonhuise is daar buitege-
boue elke bestaande uit ’n motorhuis en bediende-
kwartiere.

Voornemende kopers moet die verkoopvoor-
waardes so spoedig moontlik bekom en dit bestudeer
ten einde vertroud te wees met enige beperkende voor-
waarde(s).

Die verkoopvoorwaardes is verkrygbaar van die
Landdros, Mariental, of van die Hoof: Tak Suidwes-
Afrika, van die Departement van Landboukrediet en
Grondbesit, Alliedgebou, Privaatsak X13175,
Windhoek (telefoon 34031 bylyn 7), of van die afslaers
hierbo gemeld.
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KENNISGEWING VAN OORDRAG VAN BE-
SIGHEID

Kennis word hiermee gegee dat daar by ’n Spesiale
Sitting van die Handelslisensiehof te SWAKOPMUND
op 4 Augustus 1977 aansoek gedoen sal word vir die
oordrag van die Algemene Handelaarslisensie tans
gehou deur FRIEDRICH FOBIAN wie handel dryf
onder die naam en styl van PLAYBOY op Erf No. 202,
Breitestraat, Swakopmund aan BLANCHE LOUIE
COETZEE wie besigheid sal dryf onder dieselfde naam
en styl op dieselfde perseel.

Gedateer te SWAKOPMUND hierdie 20ste dag van
Junie 1977.

(Get.) R. A. SCHAAF,
SCHAAF & LIEBENBERG
Prokureurs vir die Partye
Roonstraat

Posbus 25
SWAKOPMUND.

KENNISGEWING
Kennis word hiermee gegee dat 14 dae na publikasie
hiervan aansoek gedoen sal word by die Handelsli-
sensiehof in die distrik van Okahandja vir die oordrag
van die volgende Handelslisensies:

(a) Restaurant

(b) Algemene Handelaar
(c) Tabak by kleinmaat
(d) Vars Produkte

(e) Voetsmous

Tans gehou deur S.A. Badenhorst wie handel dryf in
die naam en styl van OKAHANDJA KOFFIEHUIS
op Erf No. 56 OKAHANDJA aan Mnr. 1. J. G.
Kempen wie besigheid sal doen op dieselfde perseel vir
sy eie rekening in die naam en styl van OKAHANDJA
KOFFIEHUIS.

Gedateer te Okahandja die 7de dag van Junie 1977.

S. A. BADENHORST

KENNISGEWING VAN OORDRAG VAN BE-
SIGHEID

Kennis word hiermee gegee dat VEERTIEN (14) dae
na publikasie hiervan, aansoek gedoen sal word by die
Landdroshof vir die distrik van WINDHOEK vir die
oordrag van die Algemene Handelaars-, Patente
Medisyne-, Vars Produkte-, Minerale Water-, Tabak-,
Restaurant en Slagterslisensie, asook die Slagterslisensie
(Kleinhandel) tans gehou deur NICTUS EIENDOMS
BEPERK wie handel gedryf het onder die naam en styl
van NICTUS (EIENDOMS) BEPERK te Erf 1297,
Windhoek aan FINANCIAL INVESTMENTS (PTY)

LIMITED wie handel sal dryf onder die naam van
BAINES SUPERETTE op dieselfde perseel vir hulle eie
rekening.

PROKUREURS VIR AP-
PLIKANT

MNRE. POWELL & SWARTZ
Unitedgebou

Goeringstraat 16

Posbus 20

WINDHOEK

KENNISGEWING‘VAN OORDRAG VAN
BESIGHEID

Kennis word hiermee gegee dat VEERTIEN (14) dae
na publikasie hiervan, aansoek gedoen sal word by die
Landdroshof vir die distrik van WINDHOEK vir die
oordrag van die Restaurant-, Minerale Water- en
Tabaklisensie (in kleinmaat), tans gehou deur
JOHANNES CORNELIUS SMIT wie handel gedryf
het onder die naam en styl van WIMPY BAR te Erf
1297, Pionierspark, Windhoek aan mnre. LOURENS
MARTHINUS ALBERTS wie handel sal dryf onder
dieselfde naam op dieselfde perseel vir sy eie rekening.

Prokureurs vir Applikant,
POWELL & SWARTZ
Unitedgebou
Goeringstraat 16

Posbus 20
WINDHOEK.

KENNISGEWING VAN OORDRG VAN BE-
SIGHEID

Geliewe kennis te neem dat na verstryking van ’'n
periode van 14 dae vanaf verskyning hiervan H. C.
VOGES van voorneme is om by die Handels-
lisensiehof vir die Distrik Mariental aansoek te doen om
die Algemene Handelaar, Garage, Spuit- en Minerale
Water lisensies waaronder hy besigheid doen onder die
naam NOSSOB GARAGE oor te dra aan
STEPHANUS OCKERT JOHANNES DE WAAL
wie die besigheid sal voortsit op dieselfde perseel vir sy
eie voordeel onder die naam NOSSOB GARAGE.

Gedateer t¢ MARIENTAL op hierdie die 14de dag
van Junie 1977.

J. K. ROUX,

Prokureur vir die Partye,
Drieboomstraat,

Posbus 300,
MARIENTAL.
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'DEPARTMENT OF AGRICULTURAL CREDIT
AND LAND TENURE

STATE LAND OFFERED FOR SALE BY PUBLIC
AUCTION

Notice is hereby given that, in terms of the Crown
Land Disposal Ordinance, 1903 (Transvaal), as amend-
ed and made applicable to the Territory of South West
Africa, read with section 19 of the South-West Africa
Affairs Act, 1969 (Act 25 of 1969), a public auction of
the undermentioned State land, with improvements, will
be held as set out hereunder: .

Remaining Extent of the farm Garub-Urus 6,
District of Liideritz, S.W.A., in extent 5 1224,4255
ha.

Date and time of auction: 12 July 1977 at 10 h 00
Place of auction: Magistrate’s Office, Maltahohe,
S.W.A.

Auctioneers: LOU BRONKHORST,
P.O. Box 5209,
WINDHOEK.

9100
Telephone: 28965

Prospective buyers are advised to obtain the condi-
tions of sale as soon as possible and to study these to
acquaint themselves with any restrictive condition(s). It
is also important to inspect the property before the auc-
tion. A locality sketch showing the situation of the
property, together with the conditions of sale, is ob-
tainable from the magistrate’s office in the district in
which the property is situate, on from the Magistrate’s
Office, Maltahohe, or from the Chief, Department of
Agricultural Credit and Land Tenure South-West
Africa Branch), Private Bag X13175, WINDHOEK,
9100 (telephone 34031, extension 3), or from the auc-
tioneers mentioned above.

Ouly owners of agricultural land in the Territory of
South West Africa will qualify to bid on the auction.

KENNISGEWING VAN OORDRAG VAN
BESIGHEID

Kennis word hiermee gegee dat veertien (14) dae na
publikasie hiervan, aansoek gedoen sal word by die
Landdroshof vir die distrik van Usakos vir die oordrag
van die Algemene Handelaars-, Patente- en Medisyne,
Tabak- (kleinhandel), Mineraalwater en Vars Produkte
Lisensie tans gehou deur mnr. MANUEL AMORA DE
FREITAS SPINOLA wie handel gedryf het onder die

DEPARTEMENT VAN LANDBOUKREDIET EN
GRONDBESIT

STAATSGROND TE KOOP AANGEBIED PER
OPENBARE VEILING

Hierby word bekend gemaak dat, kragtens die bepa-
lings van die Crown Land Disposal Ordinance, 1903
(Transvaal), soos gewysig en toegepas op die gebied
Suidwes-Afrika, gelees met artikel 19 van die Wet op
Aangeleenthede met betrekking tot Suidwes-Afrika,
1969 (Wet 25 van 1969), ’n openbare veiling van
ondergemelde Staatsgrond, met verbeterings, gehou sal
word soos hieronder uiteengesit:

Resterende Gedeelte van die plaas Garub-Urus 6,
Distrik Liideritz, S.W.A.,

Groot 5 1224,4255 ha.

Datum en tyd van veiling: 12 Julie 1977 om 10 h 00
Plek van veiling: Landdroskantoor, Maltahéhe,
SW.A.

Afslaers: LOU BRONKHORST,
Posbus 5209,
WINDHOEK.

9100

Telefoon: 28965

Voornemende kopers word aangeraai om die
verkoopvoorwaardes so gou moontlik te bekom om hulle te
vergewis van enige beperkende voorwaarde(s). Dit is
ook belangrik om die eiendom voor die veiling te be-
sigtig. Sketse wat die ligging van die eiendom aandui,
asook die verkoopvoorwaardes is verkrygbaar by die
landdroskantoor van die distrik waarin die eiendom
geleg is of by die landdroskantoor, MaltahShe, of van
die Hoof, Departement van Landboukrediet en
Grondbesit, (Tak Suidwes-Afrika), Privaatsak X13175,
WINDHOEK, 9100 (Telefoon 34031, bylyn 3), of van
die afslaer hierbo gemeld.. -

$legs eiepaars van landbougrond in die gebied
}S;pldweSaAfnka sal bevoegd wees om op die veiling te
ie.

naam en styl van PORTUGUESE FRUIT SHOP te Erf
Nr. 15 (gedeelte A), Usakos aan MANUEL AGUSTO
MARTINS wie handel sal dryf onder dieselfde naam op
dieselfde persele vir sy eie rekening.

PROKUREURS VIR APPLIKANT
MNRE. POWELL & SWARTZ
Unitedgebou

Goeringstraat 16

Posbus 20 .

WINDHOEK.
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SOUTH AFRICAN RAILWAYS AND HAR-
BOURS

TENDERS ARE INVITED FOR THE
UNDERMENTIONED SUPPLIES, SERVICES OR
DISPOSALS.

All tenders should be submitted on the appropriate
departmental tender forms and should except where
otherwise indicated, be addressed to the Chairman,
Railway Tender Board, P.O. Box 7784, Johannesburg,
2000, or be deposited in the tender box, Room 404,
Santam Building, c/o Plein and Rissik Streets, Johan-
nesburg, not later than 09h00 on the closing date of the
respective tenders.

CATERING DEPARTMENT

Tender documents are obtainable from the Passenger
Superintendent, .and the Bedding and Laundry
Foreman, S.A.R., Windhoek.

SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE EN HAWENS

TENDERS WORD VIR DIE ONDERGENOEMDE
LEWERANSIES, DIENSTE OF VERKOPE
GEVRA.

Alle tenders moet op die toepaslike departementele
tendervorms ingedien word en tensy anders vermeld,
moet dit gerig word aan die Voorsitter, Spoorwegtender-
raad, Posbus 7784, Johannesburg, 2000, of nie later nie
as 09h00 op die sluitingsdatum van die onderskeie
tenders in die tenderbus, Kamer 404, Santamgebou, h/v
Plein- en Rissikstraat, Johannesburg, geplaas word.

VERVERSINGSDEPARTEMENT

Tenderdokumente is verkrygbaar by die
Passasiersuperintendent en die Beddegoed- en wassery-
voorman, S.A.S., Windhoek.

Aard van leweransies,

dienste of verkope

Sluitingsdatum

Tender N
ender o Nature of supplies, ser- Closing Date
vices or disposals
Vv.D. 876 Vleis/Meat - Windhoek 1977-07-29

KENNISGEWING VAN OORDRAG VAN
BESIGHEID

Geliewe kennis te neem dat na verstryking van ’n
periode van 14 dae vanaf verskyning hiervan,
STEPHANUS OCKERT JOHANNES DE WAAL van
voorneme is om by die Handelslisensiehof vir die Distrik
MARIENTAL aansoek te doen om die Algemene
Handelaar en Garage lisensies waaronder hy besigheid
doen onder die naam ARANOS VULSTASIE oor te
dra aan AREND CORNELIUS DE WAAL wie die
besigheid sal voortsit op dieselfde perseel vir sy eie
voordeel onder die naam ARANOS VULSTASIE.

Gedateer te MARIENTAL op hierdie die 14de dag

van Junie 1977.

J. K. ROUX,

Prokureur vir die Partye.
Drieboomstraat, '
Posbus 300,
MARIENTAL.

Printed and obtainable from
The Suidwes-Drunxery Beperk
P.O. Box 2196, Windhoek.
South West Africa.

Gedruk deur en verkrygbaar by
Die Suidwes-Drukkery Beperk,
Posbus 2196, Windhoek
Suidwes-Afrika







